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ΧΡΟΜΟΣ  Γ'  (Ε')  ΑΡΙΟ.  7  (48) 

ΙΥΓιβ  1935 


ΤΑ  ΑΕΚΑΧΡΟΝΑ  ΤΥ  „ΑΡΤΕΚ“ 


γΊΜΕΡΑ  το  ιλιοφότιςτο  «Αρτέζ>,  το 
^πανε'^οςιακό  πιονέρικο  λάγερ  ςτιν  Κρι- 
μέα,  γιορτ:«ζ'  τα  δεχάχρονά-τα.  Μαζί  με  το 
«Αρτέκ»  γιορτάζυμε,  τραγυδύμε  κε  διαςκε- 
δάζυμε  εμίς — όλι  ι  πιονέρι  τις  Σοβιετικίς 
Ίί\οςις. 

Στιν  ακρογιαλιά  τις  γαλανίς  Οάλαςας, 
ανάμεςα  ςτα  βυνά,  ςε  μιΟόδικα  όμορφο  τόπο 
μεγάλοςε  μια  Οαβμάςια.  μικρί  πόλι.  Εοό  έρ- 
'/υ'^τε  κάθε  χρόνο  χιλιάδες  πιονέρι  απ’  όλες 
τις  άκρες  τις  Ένοςις  για  να  διναμόςυν,  ν’ 
ατςαλόςυν  τιν  ιγΐα-τυς.  Εδό  μαζέφτικαν  ι 
καλίτερι  απτυς  καλίτερυς — εκίνι,  πυ  δίνυν 
παράδιγμα  ςτι  μάΟιςι,  πυ  γλιτόνυν  τρένα, 
πυ  περιπιύντε  τα  κολχόζικα  ζόα,  πυ  φιλάγυν 
τι  ςοδιά. 

Πιότερο  από  14  χιλιάδες  νέι  πιονέρι  ίτα- 
νε  ς’  αφτά  τα  χρόνια  ςτο  «Αρτέκ»,  μάβρι- 
ζαν  κε  πάχεναν  κάτο  απτό  χαιδεφτικό  ίλιο 
τις  Κριμέας.  Κε  πόςες  δεκάδες  χιλιάδες  πιο- 
νέρικα  λάγερ,  εκςιγιαντικές  πλατιές,  ςανατόρια 
κ’  εκςιγιαντίρια  για  τα  πεδιά  απλόθικαν  ςτιν 
απέραντι  χόρα-μας!  Πόςα  πεδιά  ίτανε  μόνο 
ςτα  λάγερ! 

Νά  μερικί  αριΟμί;  ςτα  1932  ίτανε  ςτα 
λάγερ  τις  Ένοςις  1.000.000  πιονέρι,  ςτα 
1933  -1.500.000,  ςτα  1934—1.800.000 
κε  φέτος  Οα  ίνε  ςτα  λάγερ  3  εκατομίρια 
πεδιά. 


πο- 

=δ'ά· 


Πόςα  παλάτια  έγιναν  για  μας,  ζ).υμπ. 
ςτάδια,  θέατρα,  βιολιοΟίκες!  Πέςτε,  πεδιά,  πυ, 
ςε  πια  άλι  χόρα,  εκςόν  απτι  οικιά-μας,  μ 
ρί  να  ιπάρ-χι  τέτια  φροντίδα  για  τα 
Δεν  ιπάρχι  τέτια  δέφτερι  χόρα  ςτον  κόζμο, 
πιονέρι! 

Εκί,  όπυ  κιριαρ*χυν  ι  φαςίςτες,  ι  πο- 
μέςτζικι  κ’  ι  φαμπρικάντιδες,  εκί  τα  πεοιά 
απτα  μικρά-τυς  “χρόνια  τα  περιμένι  ι  φτό- 
*χια,  ι  πίνα  κ’  ι  βαριά  δυλιά.  Ας  9ιμι66με 
τα  γερμανόπεδα,  πυ  τα  ςκοτόνυν  ςτο  κςιλο 
ι  φαςίςτες,  τα  πεδιά  τις  Κίνας  κε  τις  Για- 
■πονίας,  πυ  τα  πυλύνε  ι  πιναζμένι  γονιι-τυς 
ςτα  μετακςοκλοςτίρια  ςα  ςκλάους.  Ας  0ιμι9ύ- 
με  τα  γιμνά,  βαςανιζμένα,  πιναζμενα  πεδία 
τον  πολονέζον  γ^ορικόν. 

Εκί  μόνο  να  ονιροπολίςυν  μπορύν  για  λάγερ. 
πλατίες,  ςανατόρια  κε  παλάτια — για  όλα  όςα 
-έχομε  κε  χριςιμοπιύμε  ςτι  λέ'φτερι  Σοοιετικι 
χόρα  κάθε  όρα,  κάθε  μέρα. 

Όλα  αιοτά — τι  λειοτερι.  λαμπρί,  '/αζΰ· 
μενι  ζοί — τα  κατά'χτιςαν  για  μας  ι  πατερες- 
μας  ςτον  εμφίλιο  πόλεμο  χε  τα  καταγτόν 
τόρα  ςτα  έργα  τις  πιατιλέτχας,  ςτα  χολχ^ό- 
ζια,  ςτι  ςτρατόςφερα,  ςτις  παγομένες  ε'χτάςις 
— παντύ  όπυ  χτίζι  χε  παλεδι  ι  μεγάλι-μας 
χόρα. 

Όλα  αφτά  τα  χροςτΰμε  ςτο  χόμα-μας, 
ςτιν  πατρίδα-μας,  ςτο  μεγάλο  ΣΤΑΛ1Ν — 


ΙΙα 


Α  α  ΥΕ\οςιαχος — βςεςογ  ιύζν  1 1 . 

—  βεςελίμ,ςα. 

ΑτςΛόςυν^ζαχαλίτ. 


ΙΙεριπιύντε — υχάζζιδ«ιυτ.  Παλάτι — γτδορέτς, 

Χαιδεφτιν-ό;— λάςχοδιι.  Φροντίδα — ζαμπότα* 

Εν.ς··][ΐαντΓ/Λς—  οζντοροίίτελνιί  Κιριαρχύν — γοςκότςτδυιυτ· 
Ε/.ςιγιαντ'ιριο  — ζτραονίτςα.  Περιμένι — ζζτιώτ, 

Μεριχί-^νέςχολχο,  θιμΟμΕ  — πόμνιτ. 


Γονιί — ροντίτελι. 

Μδ  ταχ;οχλο>τ  ίρ  ιο — ςςελχοπρ  ια 
ντιλνια 


Σχλαίας— ραμπ 
Γιμνος — 


-ο  μεγΆίτΐΟΟ  κ=  χχλίζερο  φ'λο-μκς.  Έχομε  μια 
[^-"('άλ’..  'ζ'/'Ρ'··,  ορέοι  7ΐΓ3τρΐ02,  τΓίονεριΙ  Αζ  ιμοίζχε 
ά/.ίά'  φροντιοκς,  με  τιν  ο-χ-.α 

μί<ς  τρ'.γ'-ρϊμ  χόρα-μ^^·,  χΑμα-μ^ς^  ο 
5(γο(“ίμενο·;-μ3!^  ΣΤ.ΑΑ1Ν.  ^ 

Γί’  «φχό;  ίνε  ι  ττρότι-μας  ς/έπςι  ςτο 
χ^/ρόμενο  ιλ-ο'ροτίζχο  ττροι.  Γι  οί^χο-»  ι  0-ρ 
μ’.-μοίζ  κ'.οΆρικι  αγάΐτι,  ι  αρίζχι  οκΟμ'.-μ'Χ’ί· 


\  ο  ΐ;  1  [Αθ  π  '-Ο  —  τ.όι·.ζο6α^ζ(I, 
Τν/τάςίς— "Ρ'’’'^''Ρ'· 


Ιίχφόί— μογύτζα. 

Ορέος — πρί7.ράςνιι. 


τα  μοντέλα  κε  τα  ρεκόρ, 
γΰδία,  κι’αν  χραςτί,  κε  το  .·.„-.■ 

ζοι-μας,  ' 


Ας  μ^γ'^λόι  ιμι  'τι  χ',1·,ιψ 
ςίςχικί,  ενγράματ'.  κε  -ολ'.τ'.όιί·;- 
ςταςι  τις  αχςαλενιας  μπολςεο··/»·/.-  ,. 

ΑΙΙΤΙΝ  .ίΠΟΝΕΡ.  ΠΡΑΒΧΤΑ.  ΤΙΣ  ^ονχ.ο.. 


'  Αν.ςιο; — ντο;τόινα. 
Στ-έπςι — μιςλ. 


Τολμ-ρό;— ς·χί)(,_ 

Αντ-./,ατά;- Α·. — ς.Α-Ιν, 


ΤΑ  ΠΕΔΙΑ,  ΠΥ  ΑΜΑΠΑΒΥΜΤΕ  ΣΤΟ  ΠΙΟΝΕΡΙΚΟ  ΛΑΓΕΡ  «ΑΡΤΕΚ 

ΣΤΟςιντροφο  ΣΤΑΛΙΝ 

ΛΓΑΠΙΜΕΝΕ-ΜΑΣ  ΙΟΣΙΦ  ΒΙΣΑΡΙΟΝΟΒΙΤΖ! 


Απτυς  500  υντάρν^κυς  τις  μάΟιςις,  πυ 
^ςτιλε  το  χομςομόλ  ςτο  πανενοςιακό  πιονέρικο 
λάγερ  «Αρτέκ»,  ατζτα  πιο  εφτιχιζμένα  ανάμε- 
.ς:ί  ςτα  εφτιχιζμένα  ττεοιά  τ'ς  Σοβιετικις  Ένοςις 
Σας  ςτέλνυμε,  αγαπιμένε-μας,  τον  -τιονέρικο 
^νκάρδιό-μαζ  χερετιζμό.  Δεχτίτε  το  ττεδικό- 
μας  εφχαριςτό  κε  διαβιοάςτε-το  ς’όλο  το  κό- 
μια,  ς’όλι  τιν  εργατο-αγροτικί  κιβέρνιςι  κε 
ςτον  επίτιμο  αρτέκοβτςο  Βιατζεςλάβ  Μιχάι- 
λοβιτζ  Μόλοτοφ  κε  ς’όλος  τυς  εργάτες  κε 
τυς  κολχόζνικυς  για  όλα^  για  όλα  όςα  χά¬ 
νατε  για  τα  ςοβιετικά  τυεδιά. 

Αν  κςέρατε,  πόςο  χαρύμενα  ζύμε  ςτο 
«Αρτέκ»,  πόςο  έφθιμα  περνύμε,  κι’  αφτί  ι 
γ^αρά  δεν  έχι  άκρι.  Εμίς  δεν  ίδαμε  πότες 
τιν  τςαρικί  Βοςία,  δεν  ίδαμε  τος  καπιταλι- 
ςτές  κε  τος  πομέςτζικος,  μα  ι  πατέρες- μας 
κ’  ι  δαςκάλι  μας  διιγίθικαν  πολά,  πάρα  πο- 
λά  για  τιν  περαζμένι  ζοί  τον  εργατόν  κε 
χορικόν  κε  τον  πεδιόν-τυς.  Μας  διιγίθικαν 
πολά  γι’  αφτό  ι  αγαπιμένι-μας  γίτονες — ι 
παλιί  μπολςεβίκι,  πυ  αναπάβυντε  ςτο  ςα- 
νατόριο  Σϋύκ-Συ.  Κςέρυμε,  ότι  τας  πατε- 
ρες-μας  τυς  εκμεταλεβόντανε,  ςαςκλάβυς,  ι 
καπιταλιςτές  κ’ι  πομέςτζικι  για  να  ζύνε 
μόνι-τυς  πλύςια  κε  με  πολιτέλια.  Κςέρυμε, 
πος  καταπιέζονταν  ι  λαί  τον  διαφόρον  εθνι- 
κοτίτον  τις  τςαρικίς  Ροςίας,  κι’  απτα 
πεδιά  τον  εργατόν,  πυ  πότες  δε  μάθεναν 
τίποτα,  ετίμαζαν  εφπιθίς  ςκλάβυς. 

Κςέρυμε,  με  τι  βάςανα  περνυςαν  τα 
πεδικά-τυς  χρόνια  τα  πεδιά  τον  προλετάριον, 
γιατί  όλι  τιν  εργαςία  τον  πατέρον-μας  τιν 
κατέτρογαν  ι  αφεντάδες  κε  τα  πεδιά-τυς, 
κε  κςέρυμε,  πος  το  Βλαδίμιρ  Ιλίτζ  Αένιν  κ’ 
Εςας,  τον  καλίτερό-ΐυ  μαΟιτί,  κι’  όλυς  τυς 


μσχιτικυς  ςιντροφυς-Σας  ι  τςαρικί  δίμιι  τυς 
έςτελναν  ςτα  κάτεργα,  τυς  ςάπιζαν  ςτις 
φιλακές,  τυς  εκςόριζαν  κε  τυς  βαςάνιζαν, 
γιαιι  ςικοςατε  πςιλα  τι  ςιμέα  τυ  αγόνα  για 
τι  νέα,  εφτιχιζμένι  ζοί  τον  εργατόν,  χορικόν 
κε  τον  πεδιόν-τυς. 

I  πατέρες-μας  δεν  ίχαν  πατρίδα,  κ’ 
εμίς  ι  γιι  κ’ι  κόρες  τον  αγονιςτδν  για  τι 


νέα  ζοί,  μαθένυμε  απα  πεδιχά-μας  χρόνια 
να  μιςύμε  εκίνυς,  πυ  διμιύργιςαν  αφτό  το 
καταραμένο  παρελθόν.  Μα  εμίς  μ'όλι  τι 
δίναμι  τις  καρδιάς-μας  αγαπάμε  τι  μεγάλι 
κ’ιςχιρί-μας  πατρίδα,  αγαπάμε  τι  μιτέρα-μας 
—  τιν  κομυνιςτικί  πάρτια  τον  μπολςεβίχον 
— κε  περιςότερο  από  κάθε  άλο  ^  πιο  πολι 
ςτον  κόζμο  Εςάς,  πυ  τόςο  Σας  αγαπάμε 
Εςάς,  Ιοςίφ  Βιςαριόνοδιτζ! 

Σας  παραχαλύμε  να  πίτε  ς’όλο  τον 


ΠονΕνοζίαχός—ίςεςογιύζνιι. 
Εφτιχιζμένος-ςτζαςτλίβιι. 
Εν/,αρΰιο;— ςερντέτζνιι, 
Δεχτίτε  — πριμ  (τε. 
Εφχαριςτό — ςπαςίμπο, 
Δαδιδάςτε— περεντάιτε. 


Επίτιμο;-  ποτζότνιι. 
Έφθιμα — δέςελο. 
Ιίοτέζ — νιν.ογντά, 

Δ  ι  ιγ'ιΟ  ιχαν  —  ραςχαζάλ  ι  - 
Γ  ίτονας —  ςοςέ  ντ. 

ΙΙοΛ  ιτέλια — ρύςχοςς. 


ΚφπιΟΙ;  -ποχόρνιι. 
Σχλάί'ος — ραμπ. 
Κργαςία — τρυντ. 
Λφέντις — μπαριν. 
ίΙαχιτιχό;— μποδδόι. 
Δ’ιμιο; — παλάτζ. 


Φ*.λ:ϊχι— τιυρμα. 
Κχςόριζαν  —  ςιλΛι, 
Πατρίδα— ροντινα. 

Νλ  μιςΟμί  — Νδναδιντετ. 
Διμιύργιςι  ^ — ςόζνταλι. 

1 1  αρ  ϊλ  ϋό> — πραςςλοε. 
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χόζμο,  ότι  τα  πεδιά  τον  λέφτερον  πολιτόν 
τις  Σοβιετικίς  Ένοςις  πότες  δε  Οα  γίνυν 
ςκλάβι.  Εκατομίρια  πεδιά  αναπάοαντε  ιςτερα 
απτι  μάΟιςι  ςτα  πιονέρικα  λάγερ,  ςτα  ςανα- 
τόρια,  ςτις  πλατιές,  ςτυς  κίπυς  κε  ςτα  πάρ¬ 
κα.  Κ’εμίς,  πυ  ίμαςτε  ι  πιο  εφτιχιζμένι 
ανάμεςά-τος  αναπαβύμαςτε  κε  διαςκεδάζυμε 
ςτο  «Αρτέκ>;,  ςτιν  ακρογιαλιά  τις  Μάβρις 
Οάλαςας,  όπυ  παρατρόγανε  κάποτες  ι  δυκες 
κ’  ι  κόντιδες,  ι  πλύςιι,  ι  εκμεταλεφτές. 

ΙΙόςι  πραςινάδα  ίνε  εδό,  πόςος  ίλιος, 
τί  θαβμάςια  Οάλαςα!  Κι’  όλα  ίνε  για  μας. 
Ίςτερα  από  τρις  μέρες  Οάχυμε  τα  δεκά- 
7ρονα  τυ  «Αρτεκ».  Σ’αφτό  το  πιονέρικο 


Ιςχφός — μογύτζιι.  Παρατρόγανε — ομπιετάλις.  Εχμεταλεφτίς — εν.ςπλοατάτορ.  Ιόα7:ι»ςι — 

Πο?ατις — γραζζντανιν.  Δύν.ας — ν-νιάζ.  Ιποφέρο — τερπέτ.  Παρ’  όλο — νεςα^τρια. 

ΔιαςΥνεδάζυμε — οεςελίμςα,  Κόντις — γραφ.  Στάβλος — χονιυςςνια.-  Πράχςι — ντέιςτβιε. 


λα,ορ,  ο.υ  ζϋΐ  ο  χορ.^, 
πεοια,  ςαν  το  Μοροζοφ,  τχο 


τυ  τακςικυ  εχτρυ  ςτον  κολχόζνικο 


κε,  παρ’  όλα  τα  11  χρονια-τυ,  τυίγβ  - 
πόδια  12  χιλιόμετρα  ςτο  ΜΤΣ  να 
για  τις  πράκςις  τον  εχτρόν,  ο  Βολόνίχΐ 
Μορόζοφ,  11  χρονό,  πυ  πρόλαοΞ 
πιονέρικι  γραβάτα-τυ  τιν  καταςτροφί  τυ  χρίγ, 
Τέτια  πέδιά  ςτο  «Αρτέκ»  '/2  ς’όλι  χ,  μ," 
γάλι-μας  χόρα  ίνε  χιλιάδες  κ’  εκατομ[ρ:2 
Στο  «Αρτέκ»  αναπαοόντανε  ς’ 
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τα  10  χιόνια  14.000  πεδιά  ε/ςιντα  εφτά 
εΟνιχοτίτον  από  διάφορες  χο^ζς:  νέγρι,  ιταλί, 
έλινες,  γάλι,  αμερικανί,  πεδιά  α-τι^^  Λφςτρία, 
πυ  τυφέ/ιςαν  ι  φαςίςτες  τυς  γονιύς-τυς, 

Εμίς  ς’αφτό  το  λάγερ  διαπεδαγογύμαςτε 
λομυνιςτικά,  ατςαλονύμαςτε,  κολιμπύμε  ςτι 
Οά^ναςα,  διναμόνυμε  τιν  ιγια  μας.  Κι’  όταν 
ρεγαλόςυμε  το  δίχος  άλο  Οα  μπύμε  ςτο 
κομςομόλ  κ’  ίςτερα  ςτο  κομυνιςτικό-μας  κόμα, 
πο  το  καΟοδιγίτε  Εςίς,  ΐοςίφ  Βιςαριόνοβιτζ, 
πυ  έκανε  τόςο  εφτιχιζμένι  τι  ζοί-μας. 

Τις  παραμονές  τυ  δεκάχρονο  ιοβιλέυ  τυ 
θαβμάςιυ  πιονέρικυ  λάγερ  «Δρτέκ»  Σας  ςτέλ- 
υμε  το  χαρύμενο  πεδικό  φλογερό-μας  χε- 
ετιζμό.  Σας  εφχόμαςτε  ιγία  κε  πολά  χρόνια 


ζοί  κε  Σας  παρακαλύμε  πολί,  αγαττιμένε 
Ιοςιφ  Βιςαριόνοοιτζ,  νάρΟετε  ς’εμάς  α'ατί  τι 
χαρομονι  μα  μας  μέρα  μαζί  μ$  χον  αγα- 
πιτό^  επίτιμο  αρτέκοόιιςδ.μας  Βιατζεςλάο 
Μιχάιλοδιτζ  Μόλοτοφ.  Σας  περιμένυμε  μ* 
ανιπομονιςία.  Για  νάρΟετε  ς’εμάς  πρέπι  να 
πάτε  μέςον  Σιμφερύπολις  ςτο  Γυρζύφ,  κ’ 
εκι  εμις  Οα  ςας  προιπαντίςομε,  Οα  ςα;  τα 
δίκςυμε  όλα,  κε  Οα  δίτε  μόνι-ςας,  πόςο 
έφΟιμα  κε  καλά  ζόμε  εδό. 


Να  μας  απαντίςετε  κε  νάρΟετε  το 
δίχος  άλο. 

(ΑκολυΟυν  πεντακόςιες  ιτιογραφες  τον  -πε- 
διόν,  πο  αναπάβυνχε  ςτο  «Αρτεκ».) 


— γά/^ς  τυχ. 

Τυφέχιςαν  ~ρας  τρελιά/α. 
ΓονιΙ-— ροντίτελ  ι. 


Ατςαλόνυμε — ζαχαλιάτςια.  Εφχόμαςτε — ζζελάεμ. 

Το  δίχος  άλο— οαπιαζάτελνο.  Περιμένο  —  οζζιντάτ. 
Ιοβιλέο — γιυμπιλέι.  Ανιπομονιςία — νετερπενιε. 


Προιπαντό — οςτρετζατ. 
Μέςον— τζέρεζ. 

Ατ,ολυθ  ύν — ςλέντυιυτ . 


Β 


,,ΕΔΟΣΑ  ΤΟ  ΜΠνΚΕΤΟ  ΣΤΟ  ΣΤΑΛΙΝ" 

ΔΗΠΜΑ  ΤΙΣ  ΠΙΟΝΕΡΑΣ  ΜΝΑΣ  ΖΤΡΟΓΟΒΑΣ 


I  πιονέρι  τις  Μόςχας  ανέΟεςαν  χτες 
ςτι  Νι'να  Ζτρόγοοα,  μαΟίτρια  τις  5-ις  τάχςις 
τυ  ςκολιύ  Αρ.  29  τα  Μπάαμανςχι  ραιόν, 
να  δόςι  λυλύδια  ςτο  ςιν.  Στάλιν.  Το  11- 
χρονο  κορίτςι  διιγ'Οι/ε  ίςτερα  απτιν  τζαρέλα- 
ςι  για  τιν  ομιλία-τα  με  το  ςίντροφο  Στάλιν. 

—  Κςίπνιςα.^  όταν  όλι  ακόμα  κιμόντα- 
νε.  Σκεφτικά,  τί  μέρα  θα  ίνε  ςίμερα,  κςα- 
τυλόΟικα,  κ’  ίςτερα  κιμίΟικα  ακόμα  λιγάκι, 
όςτυα  με  κςίπνιςε  ι  μιτέρα-μυ.  ΣικόΟικα  κε 
ντίΟιχα.  I  μιτέρα  δε  με  πίςτεβε,  ότι  θα  δό- 
ςο  λυλύδια  ςτο  Στάλιν,  κ’  έλεγε:  «Δε  ςε 
τΓίςτέβο,  μα  τί  εςένα  θα  ςτίλανε>! 

Περαςα  ατυτα  ςπίτια  τον  κοριτςιόν  κε 
ττιγα  μαζί  με  το  ςκολιό  ςτον  κίτυο  Αλεκςάν- 
τροφςκι,  κ’  ίςτερα  ςτιν  Κόκινι  Τϊλατία.  Μπρο- 
ςτα  ττιγενε  το  πιονερικο  ςίνταγμα  όλα  τυ 
Μπάυμανςκιραιόν,  εγό  τυίγενα  πρότι  κε  6α- 
ςτυςα  τα  λυλυοια.  Τμυναττολί  εφχαριςτιμένι. 
Τόςο  περίμενα  αφτί  τι  μέρα,  χερόμανα,  για¬ 
τί  ιθελα  να  οο  το  Στάλιν,  Όταν  περνύςα- 
με  ατυτο  βιμα,  αμεςος  γνόριςα  το  ςίντροφο 
Στάλιν.  Τον  βλεττο  κάθε  χρόνο.  Κε  ττέρςι 
^ον  ίδα.  Κε  το  Βοροςςίλοβ  αμέςος  τον  γνό¬ 
ριςα.  Το  Στάλιν,  το  Βοροςςίλοβ  κε  τον 
Μττυντιόνι  τυς  κςέρο  καλίτερα  αττ’  όλυς. 

Το  μτυυκέτο  όλο  το  βαςτύςα.  Κι'  όταν 
ίίΐ,ανε  ςτιν  ττλατια:  «Χερετιζμό  ςτον  αγαττι- 
μένο  Στάλιν!»,  πίγα  ςτο  μαφςολίο  να  δόςο 
τα  λυλύδια.  'Γτανε  λογιό-λογιό  — πεονιές, 
τριανταφιλα  κε  αλα.  Το  μττυκέτο  ίτανε  με- 


’Αγακίμενε  Ιοζ>'ύ  ρ.^ 
νοβιτζ!  I  ττιονέρι  μυ  ανέΟεςαν  νΓ-, 

αφτό  τη  (·τ7·πν5ΤΛ\\  ΤΓ’  _  ^  ^ 

Κι' 


ςτο; 
ακόμα 

κε  με  φιλιςε.  Μυ  ελεγε  κι'  άλα.  μα 

Πμ.λ..^  Λ^_ . ....  ΑΠΛ  -I·» 


Οιμύμε  τι.  Ατττι  χαρά-μυ.  Μίλιςα  αε 
Βοροςςίλοφ.  Με  ρότιςε,  τυος  με  λένε/  χ-; 
Καγανόοιτζ  ςτεκότανε  δίττλα-μυ. 

Κ’  ίςτερα  ο  Στάλιν  μυ  έοοςε  ένα  κυ- 
τί  ςοκολάτα  κ’  ένα  ττακέτο.  κε  α='α  -ν- 
κεράςια-.  (αφτό  ίςτερα  το  ίδα),  κε  ί-ε: 
δόρο  για  ςένα>. 

Στο  τέλος  ττια  ο  ςίντροφος  Στάλιν  οό- 
τιςε,  ττος  με  λενε  κε  ττόςο  χρονό  ίμε.  Ότα^ 
έφεβγα,  αττοχερετιςτίκαμε.  Ίμε  τόςο  χαρΰ- 
μενι!  Θα  τα  ττο  όλα  το  δίχος  άλο  ςτα  τε- 
διά  κε  θα  γράτϊςο  ςτι  γιαγιά-μυ  ςτο  Αεν.ν- 
γράντ. 


Από  πάνο,  απτό  οίμα,  έβλεπα  καλα. 
κε  πιο  πολί  μυ  άρεςαν  ι  φιςκυλτύρνικι  γ> 
Αενινγράντ,~πος  χορέβανε.* 


γάλο. 


Τόρα  ςας  παραχαλό  να  με  ςινοδέτςίτε 
ος  το  ςκολιό.  Εκϊ  θα  μαζεφτίκανε,  ςτα  ςι^ν* 
ροι,  όλι  ι  πιονέρι.  βέλο  να  τυ*;  οιχςο  τα 
δόρα-μυ.  Κε  τα  πίρα  όχι  από  όπιον  ινε. 
μα  απτό  Στάλιν. 


Διίγιμα  — ραςν.άζ. 

Ανέθεςαν — πορυτζίλ  ι. 
Παρέλαςι— -αράντ. 
Ντιθιχα— οντέλας. 
-ίνταγμα  —  πολκ. 


%χαριςτιμένος— ντοίόλνι  ι. 

Περ  [μένο — ζζτατ. 

Β  ίμα — τρ  ιμπύ  να. 

Αμέςος — ςράζυ. 

ΓΙεονιά — πιόν. 


Τριαντάφιλο— ρό^α. 
Σχύπιςα— βιτερλα. 
Θιμύμε — πόμνιυ. 
Δορο— ποντάροκ. 

^τοί  ίίγορα— ναδέρνοε. 


Αιςοχερίτιςΐΐχίμε — 


Το  δίχο;  αλο— 
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Α  ΓίΤ  Α  Σ  δ  η  Ο  Ρ  Α 


Β.  ΤΙΟΓιίΐη 


ΛΕΝ  ΕΧΥΝ  ΠΥ  ΝΑ  ΠΑΝΕ 


ο  Φρί'εζ  οίγ-'^ι  το  ςχολιό.  I  ςκορια- 
ζμένι  ρεζέδ3ς  τις  πόρτας  τρίζυνε  μελανχολι- 
7.ά  Ο  Φρ^τς  άλο  εοο  οε  Οαρτι.  Τελιοςε  τι 
μαθιςί-το.  Στι  μπλύζα  τις  τζέκίς-τυ  ΐνε  το 
ττιςτοττιιτικό-το.  διπλομενο  ςε  τεςερα. 

Μα  το  -ιςτοπιιτικό  δεν  τον  κάνι  να 
νέρ^τε.  1  μιτερές  άκρες  τςιμπύν  το  ςτίΟος- 
τυ  κε  πονί.  Ο  Τ^ρο  φιλακας  τυ  ςκολΦ,  ο 
Φραντς,  ςινοδέοι  το  Φριτς  ος  τιν  αβλόπορ- 
^^ι^'£νι)ν  ςιοτΓίλα.  Μπροςτίΐ  ο  Φρι^ς  κε 

ττίςο — ο  γέρος.  ^ 

_  'Ορα  καλί!— ο  γέρος  δίνι  το  γερι- 

το  ςτο  Φριτς.— Μιν  πικρένεςε,  όλα  Οα  διορ- 
()οΟύν.__λέι  κε  κατεβάζι  τα  μάτια· τυ. 

Αντίο,  Φραντς,— ο  Φριτς  πιάνι  κε 
με  τα  διό-τυ  χέρια  το  χέρι  τυ  γέρυ  κε  δεν 
τ’  αιείνι.  Τον  κιτάζι  ςτα  μάτια  κε,  ςαν  να 
μιν  τ’  αποφαζίζι,  ροτάι: 

_ Μα  τί  να  κάνο,  πύ  να  πάγο·  Πυ; 

— ςκεδόν  με  πόνο  επαναλαβενι  ο  Φριτς  το 

ρότιμά-τυ. 

Ο  γέρος  ςοπένι. 

Τί  μπορί  να  πι  γι’  απάντιςι;  Τί  μπορί 
να  ςιμβυλέπςι  το  Φριτς;  Όλα^  πια  τα  ίπαν, 
όλα  τα  ζίγιςαν.  Μπροςτα  οεν  εχι  να  περιμε- 
VI  '/.αμιά  χαρά,  δεν  εχι  καμία  ελπίοα.  Ο 
Φ>ριτς  τέλιοςε  το  ςκολιό.  Άλο  οεν  μπορι 
να  ςπυδάςι,  δεν  έχι  τα  μέςα.  Πρεπι  να  ου- 
λέπςι,  μα  πύ;  Δυλιά  δεν  έχι.  Χιλιάοες  πι- 
ναζμένι  άνεργι  γιρίζυν  ς’  όλι  τι  χόρα. 

—  Μα  μπορί,  πάλι  κάτι  να  μΐ)  προ- 
τίνις; — '/ςαναροτάι  ο,  Φριτς. — Μπορί,  κάτι 
να  λιζμονίςαμε; 


οι  > 


—  ^Οχι,  ^1>ριτς,  τόρα  τίποτα, 
μπορό  να  ςυ  προτίνο.  Τίποτα,  θα  ςκεφτο. 

—  Καλά,  ςκέπςυ, — ο  Φρ·.τς  ςφίν/.ι  το 
τραχί  χέρι  τυ  γέρυ  κι’  α  ,'άλια- αγάλια  '-ρέδγι. 

Ο  Φριτς  γίριζε  ολάκερι  μέρα  ςτιν  -όλι. 
έμπενε  ςτα  μαγαζιά,  ςτα  πλός-α  ςπίτια,  ςτα 
εργαςτίρια,  ςτα  πςομάδικα,  π ιγε  μάλιςτα  ς 
ένα  εργοςτάςιο. 


■</' X  ο,'"·  ϊ!·.  ί 


—  Όχι! — άκυε  παντύ  τιν  ίδια  πςΓ/ρ'. 

απάντιςι.  ^ 

Σ’  ένα  πλύςιο  ςπίτι  ο  πορτιερις  εοριςε 
το  Φριτς  κε,  κςεςπρόχνοντάς-τον  όκςο  απ  >.ιν 
πόρτα,  φόναζε: 


ΣίνορΊ— “(ρανίτςι. 


Ι'ν,υραζμέ  νο; ρζζάυΐι. 
Γε^έδε;-~7:έτΛ1, 

1Ιιςτο7:ιιτΐ7.ό  -  ςδΐ'^τΕτελςτίο. 
Μιτ^ρό;— όςτρα 
ψνΛαχίς-^ςτόρο;·;. 


Σινοδέδι  —  προίοζζάετ· 
Σιοπιλά — |λόλτζζί. 
Διορϋοϋύν— ιςπράδιτςα. 
Αντίο — προςτζαι. 

Σχεδόν — ποτζτι. 
Ιίπαναλαΰένι — ποίτοριάετ. 


Σιμίυλέπςι— πο;οί>2το6ατ* 
1Ι(ϊρι»Α6νο  -ζζτοίτ. 

Κλίτιδι  —  νκντέζζτα. 
Σπυδόιζο  —  οτζ{τ;α* 
Άνεργο;  — (λπδζραμπότνη. 
ΙΙρ  οτΙνο— πρετλαρτ. 


^.\αφ·ίό~Κ(>'<·:ΰ;4..'ίΐυ. 

Κργιςτϊρι  - 
Μηλιςτ.·»— 

Ίδιος— οντινΊΧϋυιι. 
11ςΓ/ρός~χο>·'^'<'ε^'υ. 

Ιίορτιέρις-  ςςί5'";:ίρ. 
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—  Όκςο,  αλίτι! 

Ο  νιχοκφις  τυ  πςομάδίκυ  τυ  ίττί  κοροί- 

οε'^τίχά: 

1 

—  Εςί',  κυτάοι,  δυλιά  γ'.ρέί>'ς;  Μα  τί 
κςέρ'ς  να  κάνις; 

—  Ότι  δ'.ατάκςετε,  —  απάντιςε  ο 

Φριτς. 

—  Θα  διατάκςο  να  κυβαλίς  άςτρα 
απτόν  ορανό,— χτίπιςε  ο  πςομάς  το  γόνατό- 
το.  —  Χα-};α-χα! — κςεκαρδ'ςτικε  ςτα  γέλια. 


—  Άςτρ-ρα,  μυρμύριςε  ο  Φριτς, — 
δεν  μπορό... 

—  Νκρεμίςυ! — μύνκριςε  ο  πςομάς. 

Ο  Φριτς  πετάχτικε  ςτο  δρόμο  κε  ςτε- 
κότανε  πολί  κερό  ςτο  παράΟφο.  Πίςο  απτα 
τζάμια  άνθιζαν  ι  ροοοκόκινες  φραντζόλες.  Ο 
Φριτς  ίΟελε  να  φάγι... 

ΔιιγιΟικαμε  τιν  ιςτορία  ενός  γερμανύ 
μαΟιτι,  το  Φριτς,  Μα  μίπος  εκί,  ςτις  καπι- 
ταλιςτικές  χόρες,  ο  Φριτς  ίνε  ένας;  Βέβεα, 


όχι!  Τέτιι,  ςαν  το  Φρ..- 
χιλιάδες.  Ένα  πεδί  δε-/ατ-^>' 

(^δλι  ςτιν  Ιί]λοετια)775'υ 
ςε  το  ςκολιό,  γράφι:  ό·ηοό-!νΙ''’ 

γινο  ρινίατρος.  Μα,  αλίμονο/ 
μπορέςο  να  το  κάνο.  ί  -^ρα— 
κοςτίζι^πολά  χρίματα,  κ' ι  ίκογέΧ,, 
ματα  οεν  εχι.  Γο  μεροκάματο  το  '  ·~,  ' 

μόλις  φτάνι  για  να  μιν  πεΟάνυμε  ' 


■β 


ί 

'ί 


'.ΙΤ^Ί 

πΐοί 


Μα  κΓ  αφτό  το  μεροκάματο  δεν  ίν^  -αΟ-’ 
γιατί  κανίς-μας  δεν  κςέρι,  αν  Οα  δολέ^νακ^' 
μα  πολί  κερό  ο  πατέρας.  Τέτια  Θξ  » 
ςταςι  ςκεδόν  όλον  τον  εργατόν  ·/.= 
ζομένον  ςτιν  Ελβετία.  Κ’  εμίς^  δ"ΐί^' 
ζμένα  πεδιά,  ύτε  μπορύμε  να  ςκε-ρτόμν 
παραπέρα  μάΟιςι»,  '  *  '* 


«Εγό  ίμυνα  ένας  απτός  πιο  τι/ερό; 

— γράφι  το  ίδιο  πεδί  απτι  Ζιρίχι.— 
μαΟιτεβόμενος.  Με  πίρε  ςτι  δυλιά  ένας  ζςο- 
μάς.  Χάρικα  πολί  γι’  αφτό.  Θαρόςα:  ά  τόοα 
θα  φάγο  μπόλικες  γλικές  φραντζόλες,. μα  έκα’α 
λάθος.  ΙΙέραςαν  πια  διο  μίνες  κΓ  ότε  ίδα 
πος  ζιμόνον  το  ζιμάρι  κε  πος  π:ίνον  το 
πςομί.  Ακόμα  δεν  έφαγα  ύτε  μια  γλικιά 
φραντζόλα.  Τί  δυλιά  κάνο;  Σκ.υπέζο  τις  κά- 
μαρες  τ’  αφεντικό.  Πλένο  τα  πιάτα  ίςτερα 
από  κάθε  φαγί.  Γίιγένο  ςτιν  αγορά  με  τι  νικοκφά 
κε  κυβαλό  βαριά  καλάθια  με  φαγόςιμα.  Πα-  ' 
ςτρέβο  πατάτες.  Με  λίγα  λόγια,  δυλέοο  ςτ’  Ί 
αφεντικό  όχι  ςα  μαθιτεβόμενος  πςομά,  μα 
ςαν  ιπιρέτις-τυ.  Τραβύνε  τα  μαλιά-μυ,  με  | 
δέρνυν  με  το  λυρί,  μα  τίποτα  δεν  μπορό  να  ^ 
κάνο,  1  πίνα  ίνε  πιο  φοβερί  απ’  αφτά  τα  οάςανα  Ι 
κε  γι’  αφτό  τα  ιποφέρο.  Πό  ναπάο;Το  ίδ:ο  | 

κάνι,  εκί,  όκςο  απτις  πόρτες  τυ  πςομάδιχυ,  ·ί| 

με  περιμένι  ι  φτόχια  κ’  :  πίνα:».  ί 

Νε,  πύ  νά  πάι!  ' 

Μια  ομάδα  μαΟιτές  απτό  Τορόντο  'Ι 

(Καναδάς)  γράφι  επίςις  για  τι  φριχόδιχΐ  ^ 

κατάςταςί-τυς  αφύ  τέλιοςαν  το  ςχολιό.  «Μό-  Ι 


Κςΐςτϊρ&χνο — ίιτά?//.ι(ϊατ. 
Αλίτις — μπροντιάγα. 
Κοροίοεφ-ην.ά— ναςμέςςλιίο. 
Κυτάδι — ςτζενό·/.. 
Διαζάζο—ζρ  σ.άζ  ι6ατ. 
ίί'Λρεμίςυ! — τ-αςςόλ! 


η  ετάχτ  ι·/.ε— ί  ίςκοτ  ^  ιλ. 
Τζάμι — ο7.ον,  ςτεκ?ιύ. 

Άνθιζαν  — τς^ε?α. 
Ροδοκόκινος—ρυμιάνιι, 
Φραντζόλα — μπΰλ/.α. 

Διιγυμε— ραςχάζιίατ. 


Μίπο; — ράζιΤε. 

ΙΙέίεα  — κονέτζνο. 
'Ονιρο— μετζτά. 
Χτινίατρος  —  ίετερινάρ. 
Αλίμονο — υοί. 
Παραπέρα — νταλνέιςςιι. 


Ιχογίνια— ίίμιά. 

Φτάνι — χίατάετ. 
ίΙταΟερό; — πο;τοιάνΐ!. 
.Κλόετία—Ι'ςίει  τςάρια. 
Διςτιχιζμένο; — νεςτζάζινιι. 
Τιχερό;  — ςτζαίτλι^ιι. 


Ε 


λις  "Ο  Οραν-ο,  βρεΟ-κοιμε  ςτον  ν.α-ά- 

λογο  τον  άνεργον.  Τόρα  τ^ερχατύμε  κάθε 
μέρα  ςτυς  δρόμος  κε  ροτάμε:  δεν  έχετε  κα- 
μιά  δϋλιά,  ας  ίνε  δολιά  μαΟιτεβόμενο. 
Μα  το  κάκο  γφ'ζομε.  Δεν  έχι  δυλιά.^ 

Τέτια  ίνε  ι  κατάςταςι  τον  πεδιόν  τον 


εργατόν  χ£  χορικόν  ςτις  */ο.7:ιτ^(λι^τικέ^  γορες 
Ο  δρόμος  τις  ζοίς-τυς  μόλις  τελιόςυν  το  ςκο- 
λιό  ττερνάι  απ’  όλα  τα  Οέλγιτρα  τις  καπιτα- 
λιςτικίς  κινονίας;  τιν  ανεργία,  πίνα,  φτόχισ, 
φιλακί,  μιζέρια. 


Μαβι-ίεδέμενος—  υτζενικ. 
Σχυττίζο — τιοτμετάιυ, : 
Αφεντιχό— ;^οζΐ2ΐΜ. 
Πιάτο-*- ταρέλ'Αα. 


Ιπφέτις— ςλυγά. 

Ιποφέρα — περενοςςύ. 

Το  ίοιο  τ-άνι — βςο  ραίνό. 
Ομάδ(ζ — “^ρύποΕ, 


Κπιςις — τάλ^ζε, 
Φραόδιχος — ζζύτχιι, 
Καταλο^·; — ςπίςοχ, 
Τυ  χάχυ — ναπράςνο. 


Θέλγι^ρα— πρελκτι. 
Φιλαχί — τιΐίρμά· 
Μιζερια— νιςτζετα. 
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ΑΠΤ!  ΖΟΙ  ΤΟΝ  ΠΕΔΙΟΝ  ΣΤΙΝ  ΕΙ1Α&Α 


ΜΙΚΡ1  ΣΚΛΑΒΙ  ΣΕ  ΑΠΟΠΝΪΧΤΙΚΑ  ΙΠΟΠα 

1  ΖΟΙ  ΤΟΝ  ΛΑΝΤΖΕΡΙΔΟΝ 

•/.ό  τρέχ-Λ  'η  το  -ράνε  μς, 
ριοί,  γατί  αλίμοοό-το;  ο.-, 
ςπάςυν  αιτάνο  ζΤί  ϊυλά  τυς  το  Ίο^ό-η-,  ■ 
πυ  υ  μιςοςμις^ος  ττολες  φορές  -;α»  ς-α;μ2·;2 

Επιο'  δεν  έχυν  -ο  να  χ,μ.Ο.'-,. 
περίςότερα  απ’  αφτά  ίνε  από  επαρ'/ί^ς'  χ. 


Χιλιάδες  πεδιά  από  1 2— 20  χρόνον  δυ- 
λέβον  ςτα  εςτιατόρια  χε  τις  ταβέρνες  τις 
ΑΟίνας,  τυ  Πιρεά  κε  τον  περιχόρον  ςαν 
«λαντζέρίδες;^  (πλένυν  διλαδί  χατςαρόλες, 
πιάτα,  μαχεροπίρυνα  χ.τ.λ.).  Απιςιεφτι  ίνε 
ι  εχμετάλεφςι,  πυ  γίνετε  ς’  αφτά  τα  πεδιά 
απ’  τυς  εργοδότες,  καθός  απίςτεφτι  ίνε  κ’  ι 
αθλιότιτα  τον  όρον  δυλιάς  κάτο  απ’  τυς 
οπίυς  δυλέβυν  κε  ζυν. 

I  όρες  δυλιάς  ίνε  πάντα  απάνο  από  1 6,  τα 
μέρι  πυ  δυλέβυν,  τις  περιςότερες  φορές  ιγρά 
κε  ςκοτινά  ιπόγια,  ίνε  ςε  τέτιο  ςιμίο  βρόμικα, 
πυ  ίνε  αδίνατο  ένας  άνθροπος  αςινίθιςτος  να 
μίνι  λίγι  όρα  χορίς  να  λιποθιμίςι.  Το  φαί 
πυ  τυς  δίνυν  ίνε  τα  απομινάρια  τις  κυζίνας, 
άθλιο  κε  λίγο.  I  φθορά  ρυχον  κε  παπυτςιόν 
ίνε  τέτια,  πυ  ολόκλιρος  ο  μιςθός  δε  φθάνι 
για  τιν  αντικατάςταςί-τυς.  I  πιο  χιδέες  βρι- 
ςιές  κε  το  κςίλο  ίνε  ςε  κάθε  ςτιγμί  απαρέ- 
τιτα. 

Τα  πεδιά  αφτά  πινάνε  τόςο  πολί,  πυ  καμιά 
φορά  αρπάζυν  κανένα  κομάτι  πςομί  ί  φαί 


Γ  /  Αίΐ, 

δεν  έχυν  να  πλιρόνυν  νΐκι,  κιμΰντε  ςτά  ΐΓό, 
για  ί  κάτο  απ’  τι  ςτέγι  τον  μαγαζιόν. 

Κανίς  δεν  μπορί  να  φανταςΟί,  αν  δεν  ζί» 
ο  ίδιος,  τι  βρόμα,  πυ  επικρατί  εκ:  μέςα, 

Όςα  πεδιά  μίνυν  ς’αφτί  τι  δυλιά  ένα— διο 
χρόνια  προζβάλοντε  κατά  κανόνα  από  ζιμι- 
τίοςι. 

I  μικρί  «λαντζέριδες>  πρέπι  να  ςιχό- 
ςυν  κεφάλι.  Να  πάνε  ςτο  ςοματίο  τον  μαγί- 
ρον  κε  μ’  επικεφαλίς  αφτό  ν’  αναλάουν  τον 
αγόνα  για  οχτάορο,  ιγιινυς  όρυς  δυλιάς,  χα- 
λίτερι  τροφί  κε  κατικία,  ενάντια  ςτιν  εργο- 
δοτικί  τρομοκρατία,  για  καλό  μεροκάματο,  μι 
χρέοςι  τον  ςπαζμένον  κ.τ.ρ. 

Απτό  «ΡΙΖΟΣΠΑΣΤΙ*. 


Σ  τ,λάυι — ρα[χτ:{. 

Εςτιατόριο  —  ςτολόυαια. 

Περίχορα  —  ον.ρέςτνοςτι. 
Κατςαρόλε;-~7-(ζςτριύλ». 
Πιάτο— ταρέ/ζ/Λ. 

Ερ  γ  οοότ  ις — ραμποτο  ντάτελ. 
ΑΟλιοτιτα — Γ/,δέρνοςτ, 

Όρι — Όςλοβια. 

Ιτζό'μο — ποτδάλ. 


Αοινατο — νε5οζ|χόζζνο. 
ΑςινίΟιςτο; — νεπρι^άςςα, 
ΛιποΟΐ|χι;ι — πάντατ  ί  όμπ(χο 

Φθορά — ιζνάς;ιοαί|Λο;τ,  ^ 

Μιςϋός  — ζαρττΧάτα. 
Αντικατάςταςι—ζςιμέν:^. 

ΧΛέο; — δυλγάρνιι. 

Στιγμί — μομέντ. 


Α  παρδτιτο;— 'ν2ομτΐ)^ο\τΙμιι» 
Αποχοριτιριο  υμκόρναιιαι. 
Αλίμονο  —  υδί, 

Α  ν^ϊχαλ  ίπτο — ραςχρ  ι5άτ. 
Χρεόνυν — ζαπιςι6*αιυτ  νοι  ιγ 

ΐνπιοι — οινχύ  τογό. 

Επαρχία — προίίντςιι. 
Στέγι^χρίςςα. 


Ν  (χι— χίαρτπλ«α. 
Φνίνταςβί— ;»μκί. 
Επιχρατν — γο;πότςτίοΐ2τ. 
11ροί[ίάλοντ3 — ζαραζνάιοτςα» 
Κατά  χανόνι— πο  πραίιλ^^* 

Φ  ιματίοςι  *— τυμπερχολίΰζ· 

Σοματίο — προφςοιυζ. 

Μαγιρας  — πόίοιρ· 
Κατιχία-^ζζιλίςτζε, 


ΣΤΖΟΡΣ 


_  ένα  χρέος, — ΐττε  ο  ίοςίψ  Βι- 

ςαριόνοβιτζ  Στάλίν,  δ-χνοντσς  τον  κινορεζιςέρ 
Νχοβζένκο,— τον  <ϋκρ3νέζο  Τζαπάεφ». 

^Υχρο(νέζος  Τζατταείρ >  ινε  ο  Νιχολαι 
Στζορς.  Ί'-'ε  ^ζΟίν.οζμένοζ  ς'  όλι  τιν  ϊκρανία, 
απ’  άκρι  ς’  άκρι. 

Ο  Στζορς  γίριςε  ίςτερα  απτόν  ιμπερια- 
λιςτικό  πόλεμο  ςτιν  Γκρανία  πλιγομένος  χι’ 
άροςτος  από  φιματίοςι.  Στα  ντοκομέντα-το 
ίτανε  γραμένο:  «Απόμαχος,  άχριςςος  για 
ςτρατιοτιχί  ιπιρες.α». 

Βχίνο  τον  κερό  ςτιν  Γκρανία  βριςκόντα- 
νε  τα  γερμανικά  ςτρατέβματα.  Τα  φόνακςαν 
ι  οκρανί  πομέςτζικι  κε  φαμπρικάντιδες  για 
να  τος  ιπεραςπίςυν  απτυς  μπολςεβίκυς. 

Τα  μικρά  αποςπάζματα  τις  κόκινις  φρυ- 
ράς  έφεβγαν  κ’  ι  400  χιλιάδες  καλά  οπλι- 
ζμένι  γερμανί  ςτρατιότες  έπερναν  τι  μια  πόλι 
ίςτερα  απτιν  άλι.  Στις  πόλις  επερναν  τα 
καλίτερα  χτίρια.  Κρεμαζαν  τυς  εργάτες, 
τυς  μπολςεβίκος  μέςα  ςτυς  δρόμος.  Στι 
Γερμανία  έφεβγαν  τα  φορτιγά  τρένα  το  ένα 
ίςτερα  απτό  άλο  με  το  οκρανέζι^ιο  ςιτάρι,  τι 
ζάχαρι,  τα  ζόα,  το  ςίδερο — έκαναν  εκςαγογί 
όλα  όςα  ίχε  ι  έφορι  Γκρανία. 

Ο  Νιχολάι  Στζορς  ίρΟε  ςτο  ςπίτι-το. 
Τι  νίχτα  μαζί  με  τον  πατέρα-τυ,  πυ  κριβό- 
τανε  απτυς  γερμανύς,  αποφαςίςανε  να  ςικόςυν 
εκςέγερςι. 

—  Μα  εςί  ίςε  άχριςτος  για  ςτρατιοτι- 
κί  ιπιρεςία, — ίπε  ο  πατέρας-τυ. 

Αφτό  Οα  το  δίτε  ίςτερα, — απάντιςε  ο 

γιοζ. 

Κάμποςες  μέρες  έμενε  ςτο  ςπίτι.  Κά- 
πιος  ίπε  ςτυς  γερμανύς,  ότι  ίρΟε  ο  επικίντι- 
νος  μπολςεβίκος  Στζορς. 

Στο  ςπίτι  ίρΟανε  κάμποςι  ςτρατιότες  με 
τυς  αχςιοματικύς. 

-  Πύ  ίνε  ο  γιός-ςας·  — ρότιςε  ο  ακςιο- 


ματικός. 

—  Κανίς  δεν  ίνε, — απάντιςε  ι  μιτέρα 
— δεν  κςέρο,  δεν  ίρΟε. 

Άρχιςαν  να  τι  χτιπόν — εκίνιςόπενε,  I 
γερμανί  έκαναν  άνο-κάτο  όλο  το  ςπίτι.  Πί- 
γανε  ςτι  χορταποΟίκι  κ’  έχοναν  τις  λόνχες- 
τυς  ςτο  ςανό.  Μπίκανε  ςτο  ιπόγιο,  κίτακςαν 
ακόμα  κε  ςτο  βαρέλι  με  τα  λάχα';α..Μα  δε 
μάντεπςαν,  ότι  μέςα  ς’  αφτό  το  βαρέλι  ίττ^ε 
κριμένος  ο  επικίντινος  μπολςεβίκος,  πυ  ζι- 
τυςαν. 

Έβαλαν  από  πριν  τα  λάχο'^α  ς*  ένα 


μικρό  βαρελάκι, 

κι’  0 

Στζορς  μπίκε  ςτο  με- 

γάλο  βαρέλι.  I 

αδερφί 

-τυ  ςκέπαςε  το  βαρέλι 

μ’  ένα  μικρό  καπακι. 

χΓ  από  πάνο  έρικςε 

λίγα  λάχανα. 

I  γερμανί 

έφιγα'; 

'.  Τι  νίχτα  ο  Στζορς 

περίμενε  μαζί  με  τυς  ςιντρόφυς-τυ  το  τρένο 
ς’  ένα  απόκεντρο  μέρος,  ςιμά  ςτι  ςιοεροορομι- 
κί  γραμί.  4χε  ένα  ςακί  με  μπόμπες. 
Φάνικε  μια  ςιδεροδρομικί  ατμομιχανί.  Στιν 
ατμομιχανί  ίτανε  αναμένος  ένας  δαβλός.  Στιν 
ατμομ'χοινί  ίτανε  ο  πατέρας-τυ.  Τΐαράχοςε 
το  ςακί  με  τις  μπόμπες  μέςα  ςτα  κάρβυνα 
ςτιν  καρβυναποθίκι  τις  μιχανίς. 

Πέραςε  λίγος  κερός.  I  γερμανί  άρχιςαν  να 
δέχυντε  κςαφνικά  χτιπίματα.  Ένα  άγνοςτο 
κόκινο  απόςπαζμα  παρυςιαζότανε  κςαφνικά, 
έδινε  δινατό  χτίπιμα,  έπερνε  όπλα,  πο¬ 
λεμοφόδια  κ’  έτςι  πάλι  ορμιτικά  εκςαφανιζό- 
τανε. 

^Ιτανε  το  απόςπαζμα  τυ  Στζορς,  Το 
Στζορς  τον  αχολυΟυςαν  300  εχςεγερμένι. 

ΙΙέραςαν  κάμποςι  μίνες.  (>  Στζορς  χΓ 
ακόμα  κάμποςι  χομαντίρι  αποςπαζμάτον  από 
εκςεγερμένυς  ςτεχόντανε  μπροςτά  ςτυ  Βλα- 
δίμιρ  Ιλίτζ  Λένιν  ςτο  Κρεμλίνο.  Ο  Αένιν 
ροτύςε.  Ο  Στζορς  απαντύςε.  Κε  ίτανε  φα¬ 
νερό,  ότι  δεν  μπορύμε  πια  να  πολεμίςυμε 


!  Πλιγομένος — ράνενιι. 

[■  Φιματίοςι — ιομταρχυλιόζ. 

Απομχχος—ινδαλΙντ, 
ί  ^Αχριςτος — νεγόντεν. 

^  Ιτιφεςία  -ςλύζζμπα. 

ι  · 

ΐ;  ί 


Ιπεραςπιζο — ζαςτζιςτζάτ. 
Απόςπ-ϊζίΛΓί  —  οτριάντ. 
Φρυρά — 

Χτίριο — ζντάνιε. 


'Κ^Ι^ορος — πλοντορότνι», 
Κχςέγερςι— 5ο;τάνιε. 
Επιχιντινο; 

Αχςιομητιχό;  -  οφιτςέρ. 
Χόρτα  ίχοΟιν,·.  — 


Λο\χι — ςςτιχ. 

Σανό;  -ς^νο, 

Ιπόγιο — πόγρεμπ. 
Μιντέοο  --ντογάντιοατζοί. 
1 1  «ρ  ιμέ  νο — οζζ  ιντάτ. 


η 


ρε  "Ίοτιζάνιχα  αποςττάζματα  εναντία  ςτυς 
•γερμανύς.^  μα  ττρέπι  να  μαζέπςυμε  οιναμις 
χε  να  οργανόςυμε  -ραγματιχό  ςτρατό. 

()'  Στζορς  άρχιςε  να  ςχιματίζι  ςτα 
υχρανιχά  ςίνορα  το  «ϊκρανικό  ετταναςτατικό 
είνταγμα  ον,  το  Μττογυν».  Σ  α^ριο  ι,ο  ςιν- 
£ρ^οντανε  τΓολι  εΟεΧοντεζ,  Περνν^ανο 
τα  ςινορα,  τα  γερμανικά  χαρακόματα.  ερχόν¬ 
τανε  ατΓ  ολεζ  τι·»  μοριεζ. 

1  επανάςταςι  χριαζότανε  ττιΟαρχιμενο 
ςτρατό.  Μα  τότες  όλι  σφτό  δεν  το  καταλά- 
όεναν.  ΒρέΟικαν  τετια  «κόζια»,  πυ  άρχιςαν 
να  λένε  ςιγά-ςιγά,  ότι  ο  Στζορς  μπάζι  ςτο 
ςίνταγμα  το  «παλιό  χαΟεςτός».  Κ’ έγινε  μια 
τέτια  ιςτορία.  ^ 

Στο  ςι^ίταγμα  άρχιςε  μια  «επιδιμία» 
από  πςεφτοαρόςτια.  Τιν  «επιδιμία»  _τιν  προ- 
ετιμαςε  ένας  απτυς  πολεμιςτές,  κοζάκος  τυ 
Ντον,  πυ  δεν  το  άρεζε  ι  νέα  τάκςι.  Όταν 
ίχανε  αςκίςις  ζίτιςε  να  πάι  ςτο  ιατρίο.  κατό- 
πι-τυ  πίγανε  κι’  άλι.  Κε  νά  εκατοντάδες 
πολεμιςτές  πίγανε  πια  ςτο  ιατρίο. 

Ο  Στζορς  ίδε,  ότι  εδό  κάτι  τρέχι,  κε 
πίγε  μόνος-το  ςτο  ιατρίο.  Τέλιοςε  ςκολιό 
βοιθόν  γιατρό  κε  καταλάβενε  κάμποςο  απτιν 
ιατρικί. 

Πίγε  ςτο  ιατρίο  κι’  άρχιςε  να  κιτάζι 
μόνος-το  τος  αρόςτος.  Δεν  τυ  ίτανε  δίςκολο 
να  καταλάβι  τος  πςεφτοαρόςτυς.  Τος  έδικςε 
κε  τος  κοροίδεβε  όλο  το  ιατρίο.  I  άροςτι 
κραςνοαρμέιτςι  περιγελόςαν  τος  ποεφτοαρόςτος 
— κ’  ι  «επιδιμία»  τέλιοςε  ςε  μια  μέρα. 

Ο  κοζάκος  το  Ντον^  ο  «εφεβρέτις  τις 
επιοιμιας»,  πυ  τον  εδιοκςαν  με  χαχανιτά 
απτό  ιατρίο,  αποφάςιςε  να  εκδικιθί  το  Στζορς. 
Μάζεπςε  μια  ομάδα  απτυς  ίδιος  «αϊτός»  κε 

τι  νίχτα  περικίκλοςε  το  επιτελίο  το  ςιντάγ- 
ματος. 

1  ομάδα·  τυ  έμινε  όκςο  απτό  ςπίτι,  κ’ 
εκ.νοζ  ετροχςε  ςτιν  καμαρα.  Ο  Στζορς  εκίνι 
τιν  όρα  καθότανε  ςτο  τραπέζι  κε  δόλεβε. 

Αποχεντρος— γΧοχόε  (μέςτο).  'Λ-^νοςτο·:— νίΐ''5έίτνιι 

ΙΙο/.εμο·ροοια-ςναρΐ3^ζέν,6. 


Τελιονε  λιπόν,  παράδοςε  τα  ν-Γ 
μέντα,  τα  χρίματα,  τι  ςφρ^γ/ζ^  χε 
προςεφχι-ςυ!  "" 

Ο  Στζορς,  οιχος  ότε  να  ςι·χο6{ 
κςε  τυ  κοζάκυ:  ’ 

—  Πίγένετε  αμέςος  κράτιςι! 

Τότε  ένας  απτυς  ςιντρόφυς  το 
άνικςε  το  κανάτι  απ’  έκςο,  έχοςε  το 
λι-το  κε  φόνακςε:  " 

Μι  Ίροναζις,  ςε  ^ερικικλοςαμε! 

Ε  1.0 1.0,  1(1.0  ο  Στζορς, — ^καλά^ 
Νά  Οα  πάρο  μόνο  τα  πράματά-μυ  κε  6α 
πάμε. 

Βγίκε  να  πάι  ςτιν  άλι  κάμαρα  κε  -ρ. 
ριςε  με  μια  χιροβομβίοα  ςτο  ένα  γέρι  κε 
με  ρεβόλβερο — ςτιν  άλι. 

Μόλις  τον  ίδαν  ι  φιλαράκι,  όλι  ςκορ- 
πίςτιχαν. 

—  Εχ,  κανάγιδες! — φόνακςε  καταπιί- 
δι-τυς. — Μα  πός  6α  πολεμίςο  μαζί  με 
τέτιυς,  όταν  φέβγυνε  κε  απ’  ένα  άνδροπο, 

Στι  Γερμανία  ίχε  αρχίςι  ι  επτ^άςτα? 
κ’  ι  γερμανί  ςτρατιότες  έφεβγαν  για  να 
πάνε  ςτα  ςπίτια-τυς.  Το  106-ο  γερμτ^ικο 

:το  ςίνταγμα 


πυ  ιτανε  ςι^α 


ςίνταγμα, 

ον.  τυ  Μπογόν  ενόΟικε  πριν  να  φίγ: 
με  τυς  κραςνοαρμέιτςυς.  1  γερμοτ^ί  κ'ι  μπο- 
γόντςι  οργάνοςαν  επαναςτατικί  παρέλαςι  κε 
ς’  αφτί  τιν  παρέλαςι  το  ςίνταγμα  ον.  το 
Μπογόν  πίγενε  καλίτερα  απτα  γερμανικά 
τάγματα:  τόςο  καλά  γίμναςε  ο  Στζορς  τος 
παρτιζάνυς-τυ,  πο  τόρα  ίτανε  όχ:  παρτί.,αν·. 
μα  πιΟαρχιμένος  Κόχινος  ςτρατό; .  Ι 
γόντςι  κ’  ι  γερμανί  τρόγανε  μαζί 
τραγυδόςαν  επαναςτατιχά  τραγ’ύδια,  χι’  όταν 
έφιγε  το  γερμανικό  ςίνταγμα,  ττολί  γερμ^^^ 
ςτρατιότες  έμιναν  εθελοντές  ςτο  ςίνταγμα 
Στζορς. 

Μόλις  ^έφιγαν  ^  γερμανί,  ο  αντίΐϊανα- 


τυ 


Δεχυμε-πρινιμ,άτ.  χ  ^)ζ<μ«τ·.ο-φορμφο6άτ. 

Κί,φνιχΛς-  νεοζζίντανιι.  Ε-Αί.-ίερμένι-ποίςζάζχζ;.  '  Κόζ.-χόζφ. 
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ΛχολυΟύςίϊν— ίλέντοί^Οίλι  ζα  ΚΟβλοντί;— 'Λομκρο^όλβ'Τί 

νιμ,  ΧαρΛχόματα— οχόπν 

ντιίτςίϊΔινί* 
ροίβνι. 

Κόζι— χόζφ 
ΚοΘεςτός—  ρεζζιμ. 


ινορα — γρανίτςι^ 

'·ίνταγαα--πολκ. 


ςτάτιζ  Πετλιύρα  κατέλαβε  το  Κίεβο.  Ο 
Στζορς  να  τιολεμίςι  με  τον  Πε- 

τλιόρα.  „  ,  ,  „ 

_  Χτίπα  τον  Πετρυλ-.α! — φοναζαν  ι 

^οχρμιςτές.  Κπιτιδες  παρομόρφοναν  τ’όνομά- 


το.  Τα  ςοβιετιχά  ςιντάγματα  πιγένανε  προς 
το  Κίεβο  δίχος  ςταμάτιμα. 

Ο  Πετλιύρα  ίδε,  ότι  δε  Οα  μπορέςι^  να 
ςταμαχίςι  το  Στζορς  με  ςτρατιοτιχι  οινα- 
μι  κε  τότε  διέδοςε  τι  <ρ-μί,  ερχετε  να 
ςκλαοόςι  τιν  Υκρανία  ο  τςαρικός  ςτατιγός 
Στζορς.  Λογάριαζε,  ότι  ο  ςτρατός-τυ  Οα 
πολεμάι  πιο  μανιαζμένα  ενάντια  ςτο  ςτρα 
τιγό,  παρά  ενάντια  ςτο  ςοβιετικο  κομαν- 
τ·ρο. 

Μα  κ’ι  ςικοφαντία  το  Πετλιύρα  δε 
ςταμάτιςε  το  Στζορς.  Παρέταςε  χιλιάδες 
εχμαλότυς  απτό  ςτρατό  το  Πετλιύρα  κ’  έβγενε, 
μπροςτά-τυς  έτςι,  όπος  τον  κςεραμε  πάντα: 
με  μανδία  κραςνοαρμέιτςυ  κι’  απλό  πιλίκιο 


με  κόκινο  άςτρο,  κ’έλεγε; 

—  Νά  εγό  ίμε  ο  Στζορς! 

I  εχμάλοτι  έολετταν  αφτό  τ®  «ςτρατι- 
γό»,  πυ  ίτανε  23  χρονό  κι’ 
τος  διιγότανε  με  απλί  υ/ρανέζικι  γλοςα  για 
τι  ςοβιετικί  εκςυςία,  για  το  Λενιν,  για.  τον 
Κόκινο  ςτρατό.  I  εχμάλοτι  άκυαν.,  χί  7:οΐ^’. 
απ’  αφτύς,  Οιμομένι  απτόν  Πετλιορα,  πυ 
τος  κςεγέ?.αςε,  ςίμοναν  το  Στζορς  κ’έλεγαν. 

—  Μπάρμπα  Νιχόλα,  πάρτε-μ.ας  ί'^αν 
Κόκινο  ςτρατό. 

. —  Μα  αλίΟια  ίνε,  ότι  Οελετε  να 
ιπιρετίςετε  τιν  επανάςταςι·, — τος  ροτοςε 
ο  «μπάρμπα  Νικόλας». 

_  ΑλίΟια!— φόναζαν  ι  εχμάλοτι. 

— Τότε  γιρίςτε  πίςο,  ςτο  ςτρατό  το 
Πετλιύρα  για  να  πίτε,  τι  ίδατε  ς'εμας,  χξ 
να  φέρετε  ς’εμ«^  ανθρόπος,  πυ  χς^γ^' 

λαςε  ο  Πετλιύρα. 

Ο  Πετλιύρα  έςτιλε  ενάντια  ςτο  Στζορς 
τα  καλίτερά-τυ  αποςπάζαατα— «τα^  ςιντάγ- 
ματα  τυ  θανάτυ».  Μα  κι’αφτά  δε  βάςτακςαν 
μπροςτά  ςτιν  ορμί  τυ  Στζορς  κε  το  χΐιεοο 
κατελίιοθικε. 

'Ιρθε  ι  άνικςι  το  1929.  Ο  Στζορς 
ίτανε  πια  κομαντίρος  τις  1-ις  υκρανιχις  ςο- 
βιετικίς  μεραρχίας.  'Εοιοκςε  ;.τον  ^Πετλιύρα, 
κατέλαβε  το  Μπερντίτζεφ  τι  Βιν'τςα,^  .ι 
Ζζμέρινκα.  Μα  τα  ςιντάγματα  τυ  Πετλιύρα 
κάνυν  διάςπαςι  χι’  απιλύν  ν'αποχόπςυν  τι 
μεραρχία  τυ  Στζορς.  Ο  Πετλιύρα  γραφι 
πια  έκλιςι  ςυς  μπογύντςυς,  ταραςτ^αντςος 
κε  ςτ’  άλα  ςοβιετικά  ςιντάγματα. 

«Τα  ςτρατέβματα  τις  ντιρεκτορια,, 
έγραφε  ο  Πετλιύρα, —  κατέλαβαν  πια  το 

Κόροςτεν  κ’  ίςτερα  από  διο — τρις  ^μερες  Οα 
ίνε  ςτο  Κίεβο.  Σας  αποκόπςαμε.  Σας  περι- 
κικλόςαμε.  Λιπύμαςτε  να  ςας  εκςολοΟρέπςυμε, 


Πολεμιςτί; — μκοιέτς,  ,  Κάτι  τι^έχι— ντέλο  νελάντνοε. 

^Αρεζε — Μράδιλος.  ΒοιΟός  γιατρύ — φέλτςςερ. 

ΤχΑςι— Ήοριάντογ.,  νΑας.  Κοροιδέ^ο — ιζτεβάτςα,  ςμειάτ- 

ΑςΛΐς»ς--ϋ7:ραζζ\ένια,  ζανιά  ςα  ναντ. 

τια.  Εφεδρέτις— ιζομπρετάτελ. 
Ιατρίο — λετζέμζνιι  ττυν/.τ.  Έδιον-ςαν— βί'/ναλι. 

Κατάπι-τυ— ζα  Ί^ιμ.  Χαχανιτά — 


ΚχοιχιΟί— οτομςτίτ. 

Ομάδα— 

Λιτός  — οριόλ. 

ΙΙερινΑχλόνο  — οχρυζί^άτ. 
Επιτελιο—  ςςταμπ. 
Σφραγίδα—  πιτζάτ 
Ιΐροςιφχι-  μολίτδα. 


Ιπό  χράτιςι — 7:ο\τ  αρίςτ, 

Κανάτι— ντάίνια, 

X  ιροίομβιοα— γρανάτα. 

Κανάγια; — ςδάλοτ^. 

Καταπόδι-τυ;— ιμ  βςλεντ, 

1Ιαρε)αςΐ'-Γ.αράντ. 
Κατίλαίϊ— ζάνιολ. 


“ΐ'ΐατί  όζο  κε  να  Ινε — ίζτε  διχί-μαζ  άνθροττι. 
Γι’  αφτό  ςας  ςιμουλέβυμε  να  πάτε  γλίγορα 
ςτα  ςπίτια-ςας». 

0  Στζορς  απεφάςιςε  ν’απαντίςι  ςτον 
ΙΙετλιύρα,  χ’έτςι,  πυ  να  χςέρυν  τιν  απάν- 
■  τιςί-τυ  όλι  ι  ςτρατιότες  το  Πετλιύρα.  Νά  ι 
απάντιςι  τον  χραςνοαρμέιτςον,  πυ  τιν  έγραπςε 
ο  Στζορς: 

«Εμίς,  ι  ταραςτζάντςι,  μπογύντςι  κ’ι 
άλι  υκρανί— κοζάχι,  κραςνοαρμέιτςι — πίραμε 
τιν  αφθάδικί-ςυ  έκλιςι. 

Συ  απαντύμε  έτςι,  όπος  απάντιςαν  ςτα 
παλιά  χρόνια  ι  κοζάκι  τυ  Ζαπορόζζιε  ςτο 
ςυλτάνο  τις  Τυρκίσς. 

Ίχαμε  το  γέτμαν  Σκοροπάτςκι,  καθό¬ 
τανε  πάνο  ςτις  γερμανικές  λόνχες,  χάθικε 
ο  καταραμένος. 

Παρυςιάςτικε  άλος  πάνος  γέτμαν — ο 
Πετλιύρα.  Πύλιςε  τυς  φτοχύς  χοριάτες  ςτυς 
πολονέζυς  πάνυς,  έκλιςε  ιρίνι  με  τυς  πάνυς 
πομέςτζικυς. 

Πύλιςε  τιν  Χκρανία  ςτα  γαλικά,  ρο¬ 
μανικά,  ελινικά  λικόπςαρα,  ςιμάχιςε  μαζί-τυς 
ενάντιά-μας^  ενάντια  ςτυς  φτοχύς  ουλεφτά- 
δες  τις  Γκρανίας.  Πύλιςε  τι  μιτέρα-πατρίδα, 
πύλιςε  το  φτοχό  λαό. 

Πές-μας,  Ιύδα,  για  πόςα  χρίματα  πύ- 
λιςες  τιν  Χκρανία; 

Πόςα  πλιρόνις  ςτα  μιςθομένα  όργανά - 
ςυ  για  να  θολόνυν  τα  μιαλά  τις  αγροτιάς 
με  τι  ςκιλίςια  γλόςα-τυς,  για  να  τιν  κςεςι- 
κόνυν  ενάντια  ςτιν  εκςυςία  τις  δυλεφτάδικις 
φτοχολογιάς; 

Πες,  προδότι!  Μόνο  κςέρε,  δε  θα  κι- 
ριαρχύν  πια  ι  πάνι  (χίριι)  ςτιν  Χκρανία! 

^Εμίς^  ι  γιί-τις,  ι  φτοχί  δυλεφτάδες, 
θα  βάλομε  τα  κεφάλια-μας,  μα  θα  τιν  ιπε- 
ραςπίςυμε  για  ν’  ανθίςι  ςτι  λέφτερι  γί-τις 
το  ςιταρι.  για  να  το  θερίςι  λέφτερα  ι  λέφ- 
τερι  αγροτιά  προς  όφελός-τις,  κι’  όχι  ι 


αχόρταγι  λιςτές,  ι  εμοβόρι  χ^λάχι  ,  ^ 
ςτζικι.  ’  ^ 

Νβ  ίμαςτ.  χον  _ 

χβ  χορ,χον,  .,χχίτε  «ίίρ.ρ., 
πυ  παλεουν  για  τιν  απελετ^τέοοςι  τηχ. 
ζομένον.  ^  'Ρ-Τ’·- 

Κε  τ»  διχά-ς.  «03ρφ«  ί,,  , 
πανί,  ι  υκρανεζι  λαογοάρτες, — ι  "*· 

τςαρικί  ςτρατιγί,  ι  γάλι  μπυρζυάδες.  '  ’  ^ 

Κ’  εςί  ίςε  πςέφτις  κε  φαφλατάς 
τυς  πολονέζυς  πάνυς:  όλυς,  μαθές,  θα 
πετςοκόπςυμε. 

Μι  λες  ένα  πράμα  πριν  να  το 
κενύργιε  πάνε  γέτμαν,  μπυρζυά  ελέο  γάλον 
κε  πολονέζον. 

Δε  θα  βαςτά/ςι  το  παντελόνι-ςυ  ος  χΓ^ 
φετινό  καλοκέρι...  Συ  ζυλίςαμε  καλύτςικα  τα 
πλεβρά  ςτο  Κόροςτεν,  Μπερντίτζετ)  κε 
Προςκύροφ.  I  ςίμαχί-ςυ  άφιςαν  πια  τιν 
Οντέςα... 

1  απελεφτερομένι  Χνκαρια  μα;  απλόνι 
τ’  αδερφικά  χέρια-τις,  κε  τα  χέρια  τον 
αγροτόν  τις  Πολονίας,  Γαλικίας,  πυ  λίςτε- 
πςαν  ι  πάνι,  απλόνυντε  προς  το  λαρίνκι-ςυ. 
Ιύδα! 

Νκρεμίςυ  από  μας,  καταραμένε, 
κςυ,  ςκίλε! 


4¥ν:- 


Αποκρύοντας  τιν  επίθεςι  τον  πετλιύ- 
ροβτςον,  ο  Στζορς  πίγενε  πολεμόντας  προ; 
το  Τζερνίγοφ.  10  βέρςτια  πριν  απτι  μιχρ: 
πόλι  Σέτνεφ  ι  α'.ίχνεπςι  ανέφερε,  ότι  μέςοι 
ςτιν  πολι  ίνε  γιανταμάκι  κΓ  ότι  ίνε  λίγι. 
Ο  Στζορς  διέτακςε  τον  αρχιγό  τις  ανίχνε- 
πςις  να  καταλάβι  τι  μικρί  πόλι.  Πτανε  βεοε- 
ος,  ότι  ι  ανιχνεφτές  εχτέλεςαν  τι  διαταγί- 
τυ.  Μα  άμα  ςίμοςε  ςτι  μικρί  πόλι  ίδε,  έιι 
ι  ανιχνεφτές  βρίςχυντε  ςε  μια  ρεματιά  ςιμέ 
ςτο  ορόμο.  Φάνικε,  ότι  ι  γαινταμάχι  ττίρίΐν 
ενίςχιςι  απτό  Τζερνίγοφ. 


Επίτιδες  — ναρό  τζνο . 
Παραμορφόνο— ιςχαζζάτ. 
Διέδοςε — ριςπροςτρανίίχ. 
Φιμι— ςλυχ. 

Σ·/.λαζόςι — ποραμποτιτ. 
Στρατιγός — γενεράλ. 
Μανιαζμένο;— γιάροςτνίι. 


5]ΐ7.ο'^αντία — κλεδετά. 
Παρέταςε— διςτράι^αλ. 
Εχμάλοτος— πλένιι, 

Μα^δίας — ςςινέλ. 

Απλός  — προςχόι^ 
Πιλί·/-ω-φϋράζζχα  (ζοέναηα). 
ν^ιμονο — ^ερντίτςα. 


Κςβγέλαςε  — 'Ομπμα' 
Μπάρμπας — ντιάντι 
Ορμι-^  νάτιςχ, 

Μεραρχια—ντιίιςιβ, 

Διαςπαςι—τιρορίί;. 
Απιλύν— νροζιάτ. 
'Ε/νλιςι— 6οζ<?άνιε. 


Λιχ6με — ζζαλέτ. 

ΕχςολοΟρέόο — υνιτζ'εοζζάτ, 
]Σιμίυλέίο — ςοδέτιβατ.  Λ 

Α|)0άδιχο; — ναγλιι.  ; 

Ιρινι — μιρ. 

Λικόπςαρο  — -ςτζ  ύκα,  * 

Σίμαχος— ςογιύζ  νιχ. 
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Τότε  ο  Στζορς  κε  28  χαβαλάριδες 
ρίχτικαν»  ί  νεπάντεχα  πάνο  ςτυς  γαινταμά- 
χυς.  I  γαινταμάκι  δε  οάςτα/ςαν  ςχίν  ανε- 
πάντεχ,ι  έφοδο  κ’  έφιγαν,  αφινοντας  όπλα, 
-Γολίβόλα,  μεταγογικά  κε  πολά  άλογα. 

Στις  Β1  τυ  Αβγύςτυ  1919  ο  Στζορς 
κι’  ο  ςίντροφός-Ίυ  Ντυμποοόι  πίγανε  ςτιν 
τακςιαρχί^ί  ον.  τυ  Μπογύν.  Έφταςαν  ςτο 
γοριό  Μπελοςςί^ςι  κι’  άρχιςαν  να  περπατύν 
ςτο  μάκρος  τυ  μετόπυ.  I  πολεμιςτές  φονά- 

ζοι'ε  ςτο  Στζορς.  ^ 

_  Κςαπλόςυ,  κίταχςε  πος  χτιπύνε! 

Μα  ο  Στζορς  όλο  περπατάι  ςτο  μέ- 
τοπο.  Κ’ί  πετλιύροβτςι  άρχιςαν  να  χτιπύν 
με  τα  πολιβόλα,  ςαν  να  πότιζαν.  Ιδιέτερα 
διακρινότανε  ένα,  πυ  ίτανε  ςτο  ςιδεροδρομικό 
ςπιτάκι;  τα  βόλια  έςκαφταν  τι  γι  ίςια  κάτο 
απτα  πόδια.  Ανανκάςτικαν  να  κςαπλοθύν. 

ΚςαπλόΟικαν.  Ο,  Στζορς  γφιςε  το  κε¬ 
φάλι -τυ  προς  το  Ντυμποβόι  κε  λέι: 

—  Βάνια,  κίτακςε,  τί  έφςτοχα  πιρο- 
βολάι  ο  πολιβολιτις. 

Πι'ρε  το  κιάλι  κι’  άρχιςε  να  κιτάζι  εκί 
απ’  όπυ  πιροβολύςε  το  πολιβόλο.  Άκςαφνα 
το  κιάλι  έπεςε  απτα  χέρια  τυ  Στζορς  κε 
το  κεφάλι-τυ  επεςε  κατο. 

Ο  Ντυμποβόι  τον  φόνακςε. 

—  Νικολάι! 

Δεν  απανχάι.  Τότε  ςικοςε  το  κεφαλι- 
τυ  κε  βλέπι,  ότι  απτό  ζβερκο-τυ  τρεχι 


έμα.  'Εβγαλε  το  πιλΐκιο  απτό  Στζορς:  το 
βόλι  έτζεςε  ςτ’  αριςτερό  μιλίνκι  κε  βγι’κε 
απτό  ζβέρκο.  Ο  Στζορς  πέΟανε... 

Ι  πολεμιςτες  έμαθαν^  ότι  πέΟανε  ο 
Στζορς.  Αίχος  να  οίνον  προςοχί  ςτι  λιςια- 
ζμενι  φοτιά  τον  πολιόόλον,  ρίγτικαν  ςε  έφο¬ 
δο  να  εκδ'.κιΟόν  για  τον  κομαντίρο-τος.  Προ- 
το  όρμιςε  ςτιν  έφοδο  το  3 -ο  τάγμα  τυ 
ςιντάγματος  ον,  το  Μπογόν. 

I  πολεμιςτές  πιγεναν  τρεγάτι  2 δ  χι¬ 
λιόμετρα  ενάντια  ςτυς  πετλιύροφτςος.  Κε 
25  φορές  κινιγύςαν  τις  μεραρχίες  το  Πε- 
τλιύρα.  Ο  Ιίετλιύρας  τςακίςτικε. 


Μςτερα  ι  κόκινι  κυρςάντι  πίρανδ  το 
ςκοτομένο  Στζορς  κε  τον  πίγανε  να  τον 
Οάπςονε.  Έπρεπε  να  τον  Οάπςονε  ςε  τέτιο 
τόπο,  όπυ  κε  το  νεκρό  Στζορς  να  μιν  τον 
έορυν  ι  εχτρί:  ι  άςπρι  κςέθαφταν  τος  πεθα¬ 
μένος  μπολςεβικυς  κ’  έριχναν  τα  κορμια- 
τυς  να  τα  φάνε  τα  γυρόνια  κε  τα  ςκιλιά. 


Ο  νεκρός  Στζορς  περαςε  ολο  το  μετοπο, 
χοντας  επίτιμι  φρυρά  όλο  τον  Κόκινο 
;τρατό  τυ  Νότιο  μετοπο.  Τον  ςκοτοςαν  ςι- 
ιά  ςτο  Ντνιεπρ,  τον  εθαπςαν  ςτι  Σαμάρα, 
:το  Βόλγα. 

Κε,  άμα  κατέβαςαν  το 
:άφο,  ι  κυρςάντι  κ’  γινέκα·τυ 
:τόβα  πίγανε  να  πολεμίςυν 
ϊ:ςπρυς. 


Στζορς  ςτον 
φρυμα  Ρο- 
ενάντια  ςτυς 


Μ  ιςθομ,έ'/ος — ν^ιμίτ. 

Λ  7  ροτ  ιά — χρεςτ  ιά  νςτβο. 

Π  ροοότ  ις —  πρεντάτελ. 
Κιριαρχό — γςηότςτζοζοίτ. 
Κιρι&ς—  γοςποντίν, 

Α%0ιζο — τςδεςτί. 

Όφελος — 7:6) 


Ελέο — ρίλοςτιυ. 

Παντελόνι — ςςτανί,  μπριύ/,ι. 
Ζυλιςαμε — πομιάλι. 

Λπλόνι — προτιάγιδατ. 

Υ  ν/άϊρ  ία — Βέ  νχρ  ια. 

Λαρίνχι  -7^Ρ^®· 

Απβ7.ρύο  —  οτραζζάτ. 


Βέδεος— υβέρενιι. 

Ενιςχιςι— τ^οτχρεπλένΐί. 
Λνεπάντεχα — νεοζζιντανο. 
'  Εφοδο — ατάχα. 

Ι1ολι6ολο—7:υλεμΐϋτ. 

Μεταγογιχά—  ομπόζ. 
Ταχςιαρ/ ία  —  μπρ 


Κιάλι— μπινοχλ. 

Ζ^ερχοί  ·»^ι^Λτιλο  χ* 
Βόλι— πύλια. 

Μιλίνχι — βιςόχ* 

Ρ  νχτ  ιχα  V — μπρος  ιλ  ις. 
Τά7μ2ΐ— μ^^^^λιόν. 
Φρυρά — χαραόλ. 
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ΡΟΜΕΝ 


,θρΑΟΡΟί 


Πριν  αττό  λίγο  χερό  ςτι  Σοβ^ετικί  Ένοςί 
ίταν;  ο  μΐ'ίάλοζ  Γάλος  ςινγραφέκ  Ρομέν 
Ρολάν.  Ο  Ρολάν  ΐτανε  ακριβός  /’ επιΟιμιτος 
μυςαφίρις-μο:ς,  γιατί  ίνε  φίλος  τις  Σοβιετικις 
Ένοςις.  Από  πολί  κερό  ίΟελε  ναρτι  ςτι 
Σοβιετικί  Ένοςι  για  να  ςιναντιΟί  με  το 
Μακςίμ  Γόρκι,  με  τον  οπίο  έχι  φιλικί  αλι- 

λογραφία  επί  20  χρόνια.^ 

Ριατί  ο  Ρ.  ΡοΛαν  ίνε  ακριβός  για  μας, 
Γιατί  ίνε  ένας  απτυς  πρότυς  ςινγραφίς 
τον  κατΓίταλιςτικόν  χορόν ^  έκοττςε  τις 

ς/έςις  με  τι  μπορζοαζία  κε  περαςε  με  το 
μέρος  τυ  αγονιζόμενο  προλεταριάτο.  Γι  αφτο 
το  ζίτιμα  έγραφε  χτιπιτά  ςτο  άρΟρο-τυ 
< Αποχερετιζμόις  με  το  παρελθόν».  Απο  τότε 
ο  Ρ.  Ρολάν  βρίςκετε  ςτις  πρότες  γραμές  τις 
πανχόζμιας  επαναςτατικίς  λιτερατύρας. 

Ο  Ρομέν  Ρολάν  ίνε  τόρα  περίπο  70 
χρονό.  ΓενΐΟικε  ςτι  μικρί  πόλι  Κλαμεςί 
(Γαλία)  ςε  ικογένια  ςιμβολεογράφο.  Πίρε  καλί 
ανατροφί.  Τακςίδεπςε  πολί  ςτι  Γερμανία  κε 
Ιταλία,  μελετόςε  τι  λιτερατόρα,  τιν  καλιτε- 
χνία  διοφόρον  εποχόν  κε  λαόν, 

Το  αρέςι  πολί  ι  μυςικί,  έδινε  μάλιςτα 
κε  διαλέκςις  ιςτορίας  τις  μυςικίς. 

Ο  Ρομέν  Ρολάν  άρχιςε  να  γράφι  ςτα 
τέλι  τα  19 -ο  εόνα. 

Τα  καλίτερά-τυ  βιβλία  ίνε  το  <Ζαν 
Κριςτόφ»,  «Κολά  Μπρενιόν»  κ.  α. 

Εκςόν  απ’  αφτό,  ο  Ρολάν  έγραπςε  πο- 
λά  άρθρα  για  ιπεράςπιςι  τις  Σοβιετικις  Ένο- 
ςις.  ενάντια  ςτο  νέο  ιμπεριαλιςτικό  πόλεμο. 

Στιν  ΕΣΣΔ  ίτανε  τρις  βδομάδες  κε 
παρ’  όλο  πυ  ίνε  γέρος,  άροςτος,  ενδιαφερότα¬ 
νε  πολι  για  τι  ζοί  τις  Σοβιετικις  Ένοςις. 
Ίτανε  ςε  πολά  μυςία,  παλάτια  κολτύρας, 
κιτακςε  τα  καλίτερα  ςοβιετικά  κινοφίλμ. 


Επιςκέφτικε  το  ς,  Στάλιν.  1  , 

κοοέντα  βάςτακςε  περιπυ  2  όρες. 

Όλο  αφτό  το  διάςτιμα  ο  Ρομέν 


με  τι  γινέζα-το  ίτανε  μοςαφίρις  το  Μ.  Γόρχ,^ 
Κατικύςε  μαζί-το  ςτο  εκςο'/'.κό-τυ  ςΐτί-Γ  ς,^ 
ςτι  Μόςχα. 


Μα  ι  καλίτερι  εντίποςι  το  Ρ.  Ρολάν 
ίνε,  ότι  τα  πεδιά-μας  μεγαλόνον  εφτιχιζμένα, 
έφΟιμα. 

Όταν  κίταζε  το  ιμερίςιο  Πεδικό  ςπιτι 
ανάπαφςις  ςτο  Κεντρικό  πάρκο  τις  Μόςχας} 
τα  πεδιά  τον  προιπάντιςαν  με  τιν  απανχελιοι: 


Ετ:ι6'.μιτός — ζζελάνιι. 

Ιιναντιθί-  ίςτρέτιτςα. 
Αλιλογραφία — περεπίςν,α. 
Επί — 6  τετζένα, 

^χέςις — οτνοςςένια. 

Με  το  μέρος — να  ςτόρονυ. 


Χτιπιτά  —  γιάρκο. 

Άρθρο — ςτατιά, 
Αποχεοετιζμος  —  προςτί^άνιε. 
Παρελθόν — πρόςςλοε» 
ΙΙερίπυ—ΰχολο* 

Κογένια— ςεμιά. 


Σιμίολεογράφος-^-νοτάριυ;, 

Α  νατροφι — ίοςπιτάνιε. 
Ί'αχςιόεπςε— ποτεςςέςτίοίαλ* 

ΙΙελετύςε  —  ιζυτζάλ, 

Κ  αλ  ιτε/ V  ία — ι;·Λύ;τ6ο. 
Αρέςι—νράδιτςα. 


Μάλιςτα — ντάτν^ 
Λιάλεχςι — λέχτςα. 
1'τα  τέλι — 6  χοντςέ, 
Εόνα; — ίεχ, 
Ιπεράςπιςι — ζαςτζιτα, 
Παρ*  όλο— νεςμοτριά. 
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«Ακό  μαχρινές  χόρ=ς  ίρΟε  ςε  μας  ο 
φίλος  κε  μυςαφίρις-μας  Ρομέν  Ρολάν!» 

Άχυε  με  ττροςοχί  τιν  πεδιχί  ορχίςτρα 
αφ'&νέργιας. 

1  τΓίονέριςα  Μύςα  Ρυμπάςςκινα  χερέτιςε 
το  Ρ.  Ρολάν  κε  τυ  έδεςε  μια  πιονέρικι 
γραβάτα. 

Ο  Ρ.  Ρολάν  πίρε  Ίζολά  γράματα  αττυς 
ςοοιετικός  εργάτες  αναγνδςτες,  ττα  εκφράζυνε 
με  θερμά  λόγια  τιν  αγάτυι-τυς  προς  το  με¬ 
γάλο  ζίνγραφέα,  τα  βιβλία  το  οπίυ  διαβάζοντε 
ςτι  Σοβιετικί  Ένοςι  περιςότερο  από  κάθε 
άλι  χόρ3ί· 

Πριν  '-^α  φίγι  απτιν  ΕΣΣΔ,  ο  Ρ.  Ρο¬ 
λάν  έςτιλε  ένα  γράμα  ςτο  ςίντροφο  Στάλιν, 


με  το  ο,. ΙΟ  εχφρά^.  .^^ν  πιο  ενχάρδιό-τυ 

^ερετι.-μο.  Ο  Ρολάν  γράφι; 

«Ι  ΕΣΣΛ  ίνε  ι  φλογερί  εςτία  τις 
προλεταριακις  ΔιεΟνΰς,  πο  πρέπι  να  γίνι  -/ε 
Οα  '][ΐνι  όλι  ι  ανΟροπότιτα,  ότι  το  ιπογρεο- 
τικό  καΟίκον  ς'  όλες  τις  '/όρες  ίνε  ι  ιπερά- 
ςπιςί-τις  ενάντια  ς’  όλος  τυς  εχτρός,  π-ο 
απιλύν  τιν  άνοδό-τις.  Απ'  αφτό  το  καΟίκον, 
— το  κςέρετε,  αγαπιτέ  ςίντροφε, — ποτέ  δεν 
ιποχόριςα,  δε  Οα  ιποχορίςο  ποτέ  όςπο  Οα  ζο, 

Σφίνκο  το  χέρι-ςας  κε,  μέςον-ςας, 
ςφίνκο  τ’  αναρίΟμιτα  χέρια  το  μεγ'άλο  λαό, 
προ;  τον  οπίο  εςΟάνυμε  αδερφικί  ςτοργί. 

„ΡΟΜΕ^4  ΡΟΠΑΗ». 


Κνδιαφερότανε  —  ιντερε- 
[ςοβάλία. 

Παλάτι — ντίορέτς. 
Επςν.έοτιχ.ε — 7:ο;ετίλ. 
Κϋβί  ντα — μπεςέντα. 
.Ιιάςτιαα — δρέμια. 
Κατιχύςε— ζζιλ. 
Εχίοχιχό;— ντάτζνιι. 


Εντίποςι — βπετζατλένιε. 
Ειρτιχιζμένος — ςτζαςτλίίιι. 
ΈφΟιμος — βεςιόλιι. 
ΙΙροιπάντιςαν — βςτρέχιλι. 
Απανχελία — ντεχλαμάτςια. 
Αφτενέργια  —  ςαμοντέιατελ- 
[νοςτ. 

Αναγνόςτις — τζιτάτελ. 


Εχφράζο — βιραζζατ, 
θερμός — τιόπ/  ιι. 
Ενχάρδιος — ςερντέτζνιι. 
Εςτία— οτζάγ. 

ΔιεΟνίς— ιντερνατςιονάλ. 

ΚαΟί^.ο^/ — '^τολγ. 
Ιπεράςπιςι — ζαςτζιτα. 
Απιλό— υγροζζάτ. 


Άνοδο — "οντιόμ. 

Ιπο'/ορό  —  οτςτυΓ.άτ. 

Ποτέ— νιν,ογντά. 

Μέςον  — τζέρεζ. 

Αναρίθμιτος — μτ:εςτζίςλεν'.'-. 
ΕςΟάνυμε — τζΰίςτόυιυ. 
Στοργί — -ριδιάζανοςτ. 


το  ΤΑΛΑΝΤΟ 


ΚΟΛΙΑ 


0  Κόλιας  Δ£μίτρ£εφ  ίνε  δεκάμιςί  χρονό. 
Αχόμα  όταν  ίτανε  3  χρονό  κςεχόριζε  ανάμεςα 
ςτυς  ςίνομιλικυς-τυ,  ίτανε  ςοβαρός  κε  δίκεος. 
Ακόμα  κε  ςτα  πεχνίδια  δεν  επέτρεττε  καμιά 
παρέκλιςι  απτός  κανόνες.  Τα  πεδιά  αναγνό- 
ριζαν  το  κίρος·  τυ  κ’έλεγαν: 

—  Ότι  ίπε  ο  Κόλιας  ίνε  ι  αλιΟια! 

Ακόμα  δεν  ίτανε  3  χρονό  κε  ίκςερε 
πια  το  αλφάβιτο. 

Το  μικρό  πεδί  αγαπύςε  πολί  να  λο- 
γαριάζι  με  το  νύ-τυ.  Μια  φορά  ι  μιτέρα-τα 
ίδε  τον  Κόλια  να  κάθετε  ςιλογιζμένος  ςτον 
εκςόςτι  τυ  ςπιτιό. 

—  Τί  ςκέφτεςε; — ρότιςε  ι  μιτέρα. 

—  Αογαριάζο,  πόςα  δεφτερόλεφτα  έχι 
ο  γρόνος. 

^  _  Το  λιπόν; 

—  Το  λογάριαςα! 

1  μαθιματικές  ικανότιτες  τυ  πεδιύ 
μεγαλόνανε  γλίγορα.  Όταν  έγινε  οχτό  χρο¬ 
νό  ο  Κόλιας  ίκςερε  τις  τέςερις  πράκςις  τις 
αριθμιτικίς  κε  τα  κλάζματα. 

—  Να  μυ  φερις  το  διδαχτικό  βιβλίο 
τυ  Κιςελιόφ, — παρακαλύςε  τον  πατέρα-τυ. 

Ο  Κόλιας  διάβαςε  αφτό  το  βιβλίο  ςε 
τρις  μέρες  κι’  άλο  δεν  το  άνιγε.  Έλινε  τα 
προβλίματα  με  θαβμαςτί  εφκολία. 

—  Τότε, — διιγίτε  ο  Κόλιας, — ο  πα¬ 
τέρας  μυ  αγόραςε  το  βιβλίο  τυ  Κιςελιόφ 
«Στιχία  άλγεβρας  κε  ανάλιςις»,  το  δέφτερο 
μέρος.  Το  διάβαζα  ςιχνά  κε  πολί... 

Όταν  ίτανε  οχτόμιςι  χρονό,  ο  Κόλιας 
πιγε  ςτο  ςκολιο  τυ  Τομπόλςκ.  Τον  πίραν 
®(^έςος  ςτιν  τριτι  τάκςι.  I  γνόςες  τυ  πεδιύ 
ζτα  μαθιματικά,  τι  φιςιογνοςία,  γεογραφία. 


το  φιλόμαΟο  μιαλό  κ' 
έκαναν  τυς  δαςκάλυς  να 
δεν  ίχε  ρ-αΟίματα,  ίτανε 
Οιτικό  πεδί  με  τις  ατα<ς 
πεδιά. 


'κομαζυν. 

^  με-ριόφρονο  ς-μΐ^' 

ιες,  τΓν  ιΡιά^-^.,5 


I  ικογένια  τον  Διμίτριεφ  πίγε  να  χα- 
τικίςι  ςτι  Μόςχ^α,  όπυ  τις  έδοςαν  χατ.χίχ. 
κι’  οριςαν  500  ρύβλια  μινιάτιχι  ιποτροτια 
για  το  πεδί. 

Πέρςι  ςτις  25  τυ  Ρενάρ:  ο  Κόλια; 
πίγε  για  πρότι  φορά  ςτο  ςχολιό  τις  προτε- 
βυςας.  Τον  πίρανε  ςτιν  τετάρτι  τάχς: 
πιραματικύ  ςχολιύ  ον.  τυ  Ράντιςτζεφ.  Πέρα- 
ςε  τα  μαΟίματα  τις  τετάρτις  τάκςις  ςε 
χρόνο  κε  χςεπέραςε  πολί  τυς  ςιντρόφυς-τυ. 
Πχςερε  πια  τέλια  τιν  άλγεβρα,  γεομετρία  χε 


Σινομίλιχος — ςβέρςτνιχ. 
Χοίαρίς— ςεριόζνιι. 

Δίχεος — ;πρα6εντλ(5ιι. 
Επέτρεπε — ντοπυςχάλ. 
ΙΙθ£ίεχλι;ι — οτχλονένιε. 
Κανόνας — πρά^ιΧο. 

Αναγνόριζαν— πριζναίάλι. 

Κίρος — αβτοριτ  ·τ. 


Σιλογιζρ,ένος— 6  ραζντύμιι. 
Εχςόςτις— χριλτςό. 

Ιχανότιτα — ςποςόμπνοςτ. 
ΙΙράχςι— ντέιςτίιε. 

Διδαντιχό  6ι6'λιο — οτζέμπνιχ, 
Εφχολία — λιόχχβςτ. 


Διιγιτε — ραςχά^ιίαίτ, 

Ι’τιχίοί-  ελεμέντι 
1'ιχνά— τζάςτο. 
Αμέςος-.ςράζυ. 

Γνόςες— ζνανια. 

Ί’ιλόμαΟος — λιομκοζνάτελνΜ. 


ΑΙ  δ  τρ  ιόφρονας  ·—  ςχρόμν  ι·.. 
ΛταχςΙα — ςςάλοςτ. 
Ιδιάζνν — ςϋόιςχϋενι. 
Ιχογένια— ςεμιά. 
Κατιχία— χίαρχίρα, 
'Οριςαν  —  υςτανοδίλι. 


τις  οάςις  τις  τρινονομετρίας. 

Ο  αχαδιμαικός  Αύζιν  έδοςε  μεγάλι 
προζοχί  ςτο  αςινιΟιςτο  τάλαντο  κε  κάθε  μέ¬ 
ρα  ανάπαφςΐζ  αφιέρονε  ςτο  πεδί  μια — μιά- 
μιςι  όρα.  Έτςι  ο  Κόλιας  γνορίςτικε  με  το 
διαφορικό  λογιζμό.  Το  φΟινό-ορο  το  1934 
ο  προφέςορας  Μπεργ  άρχιςε  ταχτικά  να  το 
δίνι  μαΟίματα.  Κι’  όταν  τιν  άνικςι  ο  Κόλιας 
πίγε  μα^ί  με  τι  μιτέρα-τυ  ςτο  Νιχολάι 
Νικολάεβιτζ  Α-Χιν,  ο  ακαδιμαικό;  μιλιςε  με 
το  /τεδϊ  χε  το  ίτυε: 

—  Δεν  κςέρο  τόρα  τι  να  ςας  χάνο. 
(Ο  αχαδιμαικός  μιλύςε  πάντα  με  τον  Κόλια 
με  το  <ζας>  κε  με  το  «ςις>).  θ’αναν- 
καςτύμε  ν’αρχίςομε  τ’ανότερα  μαθιματιχά. 

Ο  Κόλιας  πέραςε  ςτιν  έκτι  τάκςι  χι’ 
αγόραςε  τ'ν  <Αναλιτικί  γεομετρία>  το  Μλα- 
ντζιέφςκι. 

—  Τί  διαβάζις; — ροτύμε  το  πεδί. 


Διάοαςα  τος  «Τρις  ςοματοφίλα/ες»  /=  τον 
<Κόμι  Μόντε-Κρίςτο>— το  Χτυμά.  Ατ- 
τα  ινε  χαλα.,  μα  ιπάρχονε  οιολια  πιο  ενδια¬ 
φέροντα  για  μένα,  για  παράδιγμα,  <Τα 
πεδιά  το  καπετάνιο  Γραντ>  το  Ζολ— Βερν. 

Κι’  απτός  ρόςος  κλαςικός  ςινγραφίς: 

—  Όλο  το  Γόγολ,  ςκεδόν  όλο  τον 
Πύςςχιν,  το  Αέρμοντοφ. 

—  ΙΙό  Οα  ίΟελες  να  πας; 

—  Στιν  Ιζριμέα.  Ε/ί  ακςίζι  να  πάι 
κανίς  το  χρόνο  για  να  χιτάχςι  τιν  ολικί 


έκλιπςι  το  ίλιο. 

...Τα  πεδιά  τρέχυν  κε  βγένον  ςτιν 
αβλί,  κι’  ο  νεαρός  μαΟιματικός,  λιζμονόντα 
τις  ςοβαρές.  κοοέντες,  πο  έκανε  πριν  απ 
λίγο  κερό,  αρχίζι  ζοιρά  τα  πεχνίδια. 


ΙΙινιάτίΆος— -  μέςιατζνι». 
Ιποτροφία — ςτιπέντια. 
Προτέδοςα — ςτολίτςα. 

Π  ιραματιχός — όπιτν  ιι. 
ΤέΛΐ«— δ  ςοδερςςένςτβε. 


Αςινιθ  ιςτος — νεομ  πιχνοδένα. 
Αφ  ιέρονε — ποςδιαςτζάλ. 
Διαφοριχός — ντιφερεντςιάλνιι. 
Λογιζμός— ιςτζιςλένιε. 
Φθινόπορο — όςεν. 


Ταχτιχά — ρεγυλιάρνο. 
Εφχαριςτιςι — υντοδόλςτδιε. 
Διάφορα— ράζνιε. 
Ενδιαφέροντα — ιντερέςνιε. 
Σοματοφίλαχες— μυςςχετιόρι 


Κόμις— γραφ. 
Σχ,εδόν— Τνοτζτί. 

'  Εχλ  ιπς  ι — ζατμέ  ν  ιε, 
Κυδέντα—  ραζγοδόρ. 


Ο-  «Μ 


ΚΟΜΟΛίΑ  ΣΕ  ΜΙΑ  ΠΡΑΚΣΙ 
ίΠΙΡΟΣΟΠΑ: 


ΓΕΟΡΠΣ 
ΒΑΣϋΙΙΣ 
ΖΑΧΑΡΙΣ 
ϋ{Μ 

ΕΙΪΠΙΑΑ 
ΦΙ/ΪΑΚΑΣ 

ΠίΟίΊΙΕΡ!— αγόρια  κε  κορίτςια. 


I  ττρά'/.ςι  γίνετε  το  -χαλοχέρι  ςτο  τυιο- 
νερικο  λάγερ. 


Μια  γονιά  τυ  τιιονέριχυ  λάγερ,  τριγφιζ[Λένι  από 
■χαμόδεντρα.  I  Νίνα  ί:  ι  Ελπίδα  “Λάθυντε  μαζί,  τ,υίεντιά- 
ζ*^ν. 

ΛΙΔΑ,  Εγό,  χορίτςια,  δε  φοβύμε  τί¬ 
ποτα.  'ϊτε  το  ςκοτάδι,  ύτε  τυς  βατράχυς, 
ύτε  το  κρίο  νερό.  Μα  τυς  ποντικύς...  Μπρρ... 
Κι’  από  μακριά  μιν  τυς  δίχνις...  Κ’  εςί, 
Νίνα; 

ΝίΝΑ.  θέλο  να  μιν  τυς  φοοόμε  κε 
φοβυμε...  Ίνε  ςιχαμερί,  νκρίζι,  κε  τα  μάτια- 
τυς  ίνε  τόςο  φοβερά...  Κακά,  αρπαχτικά 
μάτια...  Ελπίδα)  Μπορί,  κ’  εςί,  Ελπίδα, 
να  τυς  φοβάςε; 


ΕΛΠΙΔΑ.  Εγό;..  Προτίτερα  λιγάκι 
τυς  φοβόμυνα... 

ΛΙΔΑ.  Μα  τόρα; 


ΕΛΠΙΔΑ.  Μα  τόρα;.. 
απτιν  τζέπι-τις).  Νά  Χΐτάκςτε. 

ΛΙΔΑ  ΚΕ  ΝΙΝΑ  πάν).  Όιί.. 

ΕΛΠΙΔΑ.  Μα  τί,  φοβιθίκατε;  Κα6ί- 
■ςτε.  Δεν  ίνε  αλιΟινός,  ίνε  πεχνιδιάτικος. 

_  Όι,  ι  καρδιά-μυ  ος  τόρα 


ΛΙΔΑ.  Μπρρρ... 

ΕΛΠΙΔΑ.  ΔΙυ  τον  χάριςε  ο  πατερι;. 
μυ.  Λέι,  ότι  ο,  πιονέρο^πρέπι  'ψ.  ίν:  άτο- 
βος.  Νά  πάρε,  λέι  ο  πατέρας-μυ,  αφτό  τον 
ποντικό  κε  μι  φοβάςε  ποτέ  τίποτα. 

ΝΙΝΑ.  Κ’  εςί  δε  φοβάςε  τυς  ποντι¬ 
κός; 

ΕΛΠΙΔΑ.  Τυς  φοβυμε,  μα  ποτέ  δεν 
ιποχορσ.  Έτςι  μ’  έμαθε  ο  πατέρας,  Κε  ςι- 
νίθιςα  πια,  δε  φονάζο, 

2. 

Μπένι  ο  Γιόργις. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Μα  τί  φονάζις;  Τνε  πια 
κερός  να  κιμιθύμε. 

ΕΛΠΙΔΑ.  Κ’  εμίς  θα  πάμε.  ^ 

ΝΙΝΑ.  I  Λίδα  έλεγε,  πος  φοβάτε  τυ; 
ποντικός.., 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Φοβάτε;  Τυς  ποντικός;  ΚΓ 
ακόμα  ίνε  κε  πιονέριςα. 

ΝΙΝΑ.  Κε  τί  έχι  να  χάνι  πυ  ίνε 

πιονέριςα; 

ΓΙΟΡΓΙΣ  (δ..δαχχιχΛ 

πρέπι  ποτέ  τίποτα  να  φοβύντε.  (Περίφανι) 
Νά  όπος,  για  παράδιγμα,  εγό. 

ΛΙΔΑ.  Μα  εγό  δε  φτέο,  πυ  φοοόμε: 


Πράν,ίΐ — ντέιςτβιε. 
■Φίί.σκας— ςτόροζζ. 
Γονιά — ύ·)[ολ. 


Χαμόδεντρα — ν.υίτί. 
Κυβεντιάζυν—  μπεςέντυιυτ. 
Βάτραχος— λιαγύςςν,α. 
Χιχ“ί·^ερός— προτί^νκ. 


Νκρίζο;— ςέριι. 

ΙΙροτιτερα — ράνςςε. 
Πεχνιδιάτιχος — ιγρύςςετζνιι. 
Ιίοτέ— ντΛογντά. 


Ιποχορό  —  οτςτοπάτ, 

Σιν  ιΌ  ΐνΛ— ·πρ  ιί  ίχίνύτ. 

Τί  έχ{  να  χάνι— ^τζτο  ζζ^ 
τ^όε. 
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η  -ολεμό  να  μι  φοούμε  κε...  κε  φοβύμε. 

®’^'’Π0ΡΓΙΣ.  Θέλο,  πολεμά...  Νά  κατα- 

β)  μπορί  να  φοβάτε  κανίς  τον  κροχό- 

^^(οενο  χεοπάρδαλι  με  το  ρινάκερο. 

η  όταν  ίνε  οίνος  όπλα.  Μα  τί,  κί 
^{ι’  αφ'^ο  «  ,  I 


τον 


Γοντιχδ  φοβάςτε;  Φοβιτςιάρες! 

ΚΙΝΑ  (;ι-Λ6νετε).  Κ’  Ρίν  '/οροΐδέβίς. 
Μ.  αα:  /-άν^ί 

^  ^ηοΡΓί^· 

)όγερ  μ« 

λάπι 

Ι^^ιΝΑ.  Εζ'·  ΡίορΤ^  Μ·^ 

παλι/αρά.  θαρίξ,  ότι  ίμαςτε  κορίτςια,  κι’ 
όλα  τα  φοβόμαςτε;.,. 

ηΟΡΓίΣ.  Τί  μα  χριάζεςτε  για  να 
{■/.έ'ίτϋμε  γι»  5Κ;  Κ’  6ςέ«,  Λίδα,  ύτε  θέλο 
να  'ςε  δο,  αφά  φοβάςε  τυς  ποντικός.  Φοβι- 

τςιάρα! 


(Φέογι) 

ΑΙΔΑ.  Κ’  εςί···  εςί...  ίςε  κακός...  ςαν 
ποντικός...  (Κλέι) 

ΝΙΝΑ.  Αίδα!  Κίτακςε,  ακόμα  κλες; 
Μπροςτά  ςε  πιάνα;..  Μι  οινις  καμία  προ- 
ςοχί. 

ΑΙΔΑ.  Τάρα  θα  το  πι  ς’ όλα  τ’  αγό¬ 
ρια  κε  θα  γελάνε. 


ΕΑΠΙΔΑ.  {ίζαΐζ  τον  ποντιν.ό  ςτιν  παλάμι-τις, 

τονχιτάζΟ·  I  γλδςα  τα  Γιόργι^'  ίνε  κοφτερι. 
Μιν  κλες,  Αίδα,  ακόμα  θα  δόμε  πιος  φο¬ 
ράτε.  Καλά,  Γιόργι!  Κορίτςια!..  Αίδα,  έχις 
•κλοςτί; 

ΑΙΔΑ.  Έχο.  Πολί  θέλις; 

ΕΑΠΙΔΑ.  Όχι,  καμιά  δεκαριά  μέτρα, 

ΚΙΝΑ.  Κε  τί  τι  χριάζεςε,  Ελπίδας 

ΕΑΠΙΔΑ.  Έβαλα  ςτο  νό-μο  μια  δυ- 

Πάμε  να  πάραμε  κλοςτί,  ςτο  δρόμο  θα 
^το  πο. 


(Φβδγον) 


Πε^,~^  "  '^?”='δίτελνο. 

%Λ£=_,4|;4. 


Σχέφτυμε — ντύματ. 

Αφύ  — ραζ, 

Κλοςτί — νίτΛα, 

0\  φοπόλα — μετζτάτελ  νο. 
Τυλάχιςτον  ^  χοτιάμπί· 
θιριοτροφίο — ζδερινετς. 


Οον  παθενο.  Κε  ςτο  λάγερ... 

πολα).  ίΝαολεπα  τολαχιςτον  κανένα  λίκο... 

,  ΡΙΟΙΙΙΣ  (οιοα/τιν.ά).  Εδό  λίκυς  δεν 
εχι. 


ΖΑΧΑΡΙΑΣ.  Εγό  ίοα  ςτο  Οιριοτρο- 
ιριο.  Καθόλυ  δε  φοοίθικα. 

ΓΙΟΡΓΙΣ  (τον  ν.οροιοέίι)·  Δε  φοοίθικες 
καθόλυ.  Μπράβο,  παλικαρά!  Μα  ςτο  θφιο- 
τροφίο  βρίςκυντε  πίςο  απτα  κάνκελα.  Νά  αν 
τυς  έβλεπες  ςτον  κάμπο,  τι  ν'ιχτα,.. 

ΖΑΧΑΡΙΑΣ  (τον  ν-οροιδέ^’).  Στον  χαμ- 
πο,  τι  νίχτα.  Μόνος -τυ  δεν  ίδε,  κε  κάνι 
τον  παλικαρά. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Πιος  κάνι  τον  παλικαρά· 

ΒΑΣΙΑΙΣ.  Εςί. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Εγό;  Εγό  καμιά  φορά  δεν 
κάνο  τον  παλικαρά.  Κε  λίκυς  ίδα. 


ΖΑΧΑΡΙΑΣ. 


Εςί  ίδες  λίκυς; 


ΓΙΟΡΙ^ΙΣ.  Ζοντανός,  ςτον  -κάμποι,  ττ 
νίχτα.  Αν  δεν  πιςτέβις,  ρότιςε  τον  πατέρα- 
μυ. 

ΒΑΣΙΑΙΣ.  Μπορί  να  ίδε  ο  πατέρας- 
ςυ  '/ε  ςυ  το  ίπε... 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Αν  Θέλις-Οα  τ’  αποδί·κςο. 


ΖΑΧΑΡΙΑΣ.  Για  πές-μυ,  πές-μυ... 

(Τοί  τΐεδιά  μαζεφτίχοίνΐ  ί’  ενοίν  τόΐΐο,  7.τθ'..3!ν). 

ΓΙΟΡΓΙΣ  ("αρ'/ιζι  να  λέι  πίεμοίτ-Ί,  ίτιν  οιρχε 
.5έβεα,  {;τερα  βε^εομέ^.α)·- '  Αφτό^  ίτανε  πριν  α^τό 
διο  χρόνια.  Εγό  κι’  ο  κατερας-μυ...  ιμα..^αν 
τότε...  ςτο  χόριό...  δυλέβαμε.  Κε  μια  φορά 
τιν  παραμονί  τις  Προτοχρονιάς  πιγεναμε 
από  ένα  χόριό  ςε  άλο.  Περνύςαμε·τον  χαμ- 
πο...  Κι’  ολόγιρα  ίτανε  νίχτα,  χιονοςτροοι- 
λος...  Τιλίχτικα  μέςα  ςτι  γόνα,  ^3>τα0ιxα, 
με  πίρε  ο  ίπνος...  1  ίτάνια  τρκ,ι...  Κι  α- 
χςαιρνα  τ’ άλογα  χλιμίντριςαν  κε  πιρανε  όρο- 


Καθόλυ— ςοδςέμ. 
Κάν«λα-— ρείίότχι. 
Κάμπο;— πόλε. 
Λβείεα — νευδίρενο. 
Παραμονί— κ«νύν. 


X  ιονοςτρόδιλο;—  μιατέλ. 
Άχςαιφνα— δτρογ. 

Χλόμια;3 — πομπλεχνελ. 

Ρίχτιχαν— ναμπρόςιλις. 

ΙΙίραμε  δρόμο — ντάλι  χόνχο. 
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μο.  Κζίτζ'ηςα:,  'άιτ/.νχ^  '/ε  ~’ςο  '/άτ:  γ^^λ’-ζι. 
\\σ.'άου..  λέγο.  νά  άςτ&α.  Αφτά  ο=ν  ινε 
άςτρα,  λέι  ο  -«τέρας,  γιαλ-ζυν  τα  μάτια  τον 
λ'χον.  Κε  τ*'  άλογα  τρέχυν,  -/.’ι  λ-.κι  ολο  / 
έρνυντε  πιο  ςιμά...  Ο  πατέρας  αρ'/.ίγ^ 
γφέο'.  το  ρε^όλβερο-το,  τα 
τορ'//.ςε  ςτι  ςάνια  ζε  οεν  μπορ'^  να  γ>ορι. 
οΟ'ζε,  νλ^.μιαςε:  γ'Λν.^μζ,  Αει.  Κ  ε,'ο  .^ρ 
το  ρεβόλβερο,  το  πιρα,  μόλις  ακυ^τικε  το 
μπαμ-πιγε  χ’  ένας  λιχος.  Μυν/ριςαν  ολι  ι 
λίχι,  ρίχτιχαν  πάνο  ςτο  ςχοτομενο  λιχο, 
άρνίςαν  να  τον  χοματιάζυν.  Κ  εμις  πιραμε 
ορόμο.  Τον  χομάτιαςαν  χε  πάλι  τρεχυν  απο 
πίζο-μας  χΓ'  ολοένα  ςιμόνυν...  Εγό  αν.ομα 
μια  φορά— μπαμ  — χε  πάι  ο  λίκος.  Αρχιζαν 
να  τον  χοματιάζυν,  κ’  εμις— ορόμο...  1 
λίχι  πάλι  ίρΟανε  ςιμά...  Κ’  εγό  μόλις  πι- 
ροβόλιςα  χε  πάι  ο  λίχος.  Μπαμ— χε  πάι... 
Μπαμ,  μπυμ,  μπαμ... 

Όταν  έ/.ίΊΐ  α  Γιοργι;  τα  π'.έρΛτα,  π'ιςο  απτα 
Γεδιά  Γ,άρας.  <  Λίοα,  ·.  Νίνα,  ι  Ελη.'εα  ν.’  έβαλαν  7.ατο 
από  ένα  ναΐΑόνίντρ·  τνν  πε/νίοιατιν.ο  παντινΛ,  σπλοίαν  -ΐ.- 
γ.Λοςτί  ςτιν  αντι*Λρινί  μεριά.  Αχυετε  ι  τρομπέτα, 

ΒΛΣΙΛΙΣ.  Όι,  πάλι  άργιςαΐ.. 

γιοργι Σ.  Μα  περίμενε,  εγό  αζόμα 
οεν  τέλιοςα. 

ΒΑΣΙΛΙΣ.  Δεν  μπορό,  Γιοργι!..  I  πι- 
ΟαρχίαΙ  (Φί6-μ)> 

ΖΑΧΑΡΙΑΣ,  θα  πάο  χ’εγό.  Γιατί 
πια  μυ  έκαναν  παρατίριςι...  (Φέβγι)· 

ΓίΟΡΓΙΣ.  Πεόιά,  μα  πύ  πιγένετε· 
Παλικαράδες,  φοβύντε  τιν  παρατίριςι... 
(ϊι·/.όνΕχε  ςιγά-;ΐ7ά).  Μα  εγό— μπαμ  χε  πάι  ο 
λίκος,  μπυμ  χε  πάι,  μπαμ,  μπυμ,  μπ...α... 

(Πίςο  απο  χαμόδεντρο,  όπυ  ΰρίςχετε  ο  ποντιν/ίς,  αν.ύετε 
μΐϊ  ;ιγανί  φονί:  ^^ρ8"Χβ“Χ8-Χο^ .  0  Ριόργίζ  τ,ιταχςε 
χς  τάχα;::.  Αέι  ςιγά  χε  φοίιζμένα).  Μ7υθ^[Χ...  |Ι7υΐ)[Χ.., 

[-17Γα-[ΐ7ΐ:α,,.  (0  τιοντιχό;  αγάλια-αγάλια  αρχίζι  να  πι- 
γένι  προ;  το  Γιοργι.  Εχίνο;,  δίχο;  να  χατεβάςι  τα  μάτια- 
αγαλια-αγάλια  ιποχορί.  Ά*4;αφνα  ςχοντάφτι  κε  πέφτι...) 

Ίν  Ίτ .  ®···  (  I  χ;απλομενο;  χε  ν.υνάι  τα  πόδια-το. 

xρα^ιχ;αν  τον  ποντικό  με  τιν  χλοςτι— χάΟικε). 


Πιροδόλιςα — βΙςτρελιλ. 


4.  ί 

Ο  Βαίΐλϊί  -λΓο  Ζαχαρία;,  ταοανιχί,,.  ! 

ΒΑΣΙΑΙΣ.  Γιοργι,  τί'  έπαΟ»·· 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Α-α-α-α...  ί 

ΖΑΧΑΡΙΑΣ.  Γιόργι,  εμίς 
Βαςίλις  χΓ  ο  Ζαχαρίας.  Ακύς,  Ι\όργ,.''®’ ■ 
ΓΙΟΡΓΙΣ  (,,ί:. 

V.·  ίίτε?7  χάΟετε).  ·'?^^·'·  λ-π,;,  ; 

ΒΑΣΙΛΙΣ.  Γιατί  φοοιΟιχΕς; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Εγό...  εγό...  4 
εγό  έδιοχνα...  ’ 

ΖΑΧΑΡΙΑΣ.  Πιόνα  έδιογνες· 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Πιόνα...  αφτό...  εκίνο 
Έδιοχνα  τ’  αρπαχτικό  ζόο. 

ΒΑΣΙΛΙΣ.  Πιό  αρπαχτικό  ζόο·.. 
ΓΙΟΡΓΙΣ.  Νά  ένα  τέτιο...  όγι  ζ^χι 
μεγάλο,  μαλιαρό,  ετριζε  τα  δόντια-τυ,  χι 
τα  μάτια- τυ  ίτανε  κίτρινα,  γιαΧίζ^.,;^ 

(Κυνιέτε  το  χαμόδεντρο)  θΐ,  να-το,  να... 

Ο  ΒαςίΧι;  ν.ι’  ο  Ζα-χαρία;  αμέςο;  χάν·^ντε.  0  Γιόο-.;  ' 
τρέχι  ςκαντάφτι  υλ  πάλι  πέφτι. 

5. 

Μπένι  μια  ομάδα  κορίτςια. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Α-α-α-α... 

ΠΡΟΤΟ  ΚΟΡΙΤΣΙ.  Γιόργι,  γιατί 
φοβίθιχε  ο  Βαςίλις  χΓο  Ζαχαρίας;.. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Ε; 

ΔΕΦΤΕΡΟ.  Τί  πάθατε  εδό; 
ΓΙΟΡΓΙΣ.  Σςς...  Περπατάι... 

ΤΡΙΤΟ.  Πιος  περπατάι;.. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  'Ένα  τέτιο  μαλιαρό,  μερλ» 
πράμα,  τρίζι  τα  δόντια-τυ,  γιαλίζον  π 
μάτια-τυ... 

ΤΕΤΑΡΤΟ.  Όι,  χορίτςα,  λΐχο;!·· 
ΓΙΟΡΓΙΣ.  Λίχος;  Αχά,  Κίχο;.  Έ?χ» 

πάνο-μυ,  χ’  εγό...  (Το  χαμόδεντρο  χονιέτε). 

Πνε  πίςο  απτό  χαμόδεντρο...  Α'2*3.·· 

(Δεν  μπορΐ  να  ςτΑοΟί  απτό  φόβο-το).  ^ 

Τα  χοριτςια  φέίγον  με  οονές.  Πίίο  βπϊο  -  . 
νια  οΐλύετε  Οόριβο». 


Αμέςος— ςράζυ. 
Ομάδα — γρυπά. 
Παραςχινια — χυλι'ςι. 
θόριβος — ςςυμ. 


Ι1ίδι;ε-ιι?ίγν·Α· 

Τ8ράΗΐο;-ο7Ρ*Η^''“· 
Λιχίςιοί — βόλτζιι. 
Ε%ίνος— ον,  έτοτ,  τβ  · 
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6. 

Μπένι  μ-ια  ομάδ.-ΐί  αγόρια. 

ΠΡΟΤΟ  ΑΓΟΡΙ.  Γιόργι,  γιατί  φο- 

•κάζις; 

ΛΕΦΤΕΡΟ.  Από  τί  φοοιΟικες; 
ηΟΡΓΙΣ  (χάΟετε^  χιτάζι  αγάλια-αγάλια  οίνόγιρα). 
Εγό...  Βτ°  φοβύμε  τίποτα. 

ΤΡΙΤΟ.  Μα  τότε  γιατί  ιρόναζες; 
ηΟΡΓΙΣ.  Περπατύςα,  δε  ςχεφτόμυνα 
τίποτα  χι’από  μέςα  απτα  χαμόδεντρα  πίδιςε 
ένας  τεράςτιος  λίχ.ος...  Κε  πός  έτρικςε  τα 
δόντια-το! 

ΤΕΤΑΡΤΟ.  Μπορί  να  ίτανε  ςκίλος; 
Σιμά  ςτο  λάγερ  δεν  μπορίς  να  βρις  ύτε 
λικίςια  υρά... 

ΓΙΟΡΓ1Σ.  Σκίλος;  Μπορί  κε  να  ίτανε 
κανένας  πολί  μεγάλος  ςκίλος...  Το  μαλί-το 
ίτανε  όρθιο,  τα  μάτια-τυ  γιαλίζανε,  κε...  κε... 
το  ςτόμα-τυ... 

ΠΡΟΤΟΣ.  Αιςιαζμένος... 

ΓΙΟΡΓ1Σ.  Αιςιαζμένος;  Αχά,  λιςια- 
ζμενος  ςκίλος!..  Πιγένο,  κε  κίνος...  (Το  χαμό- 

οίντρο  χυνιέτε,  αττό  πίςο-το  αχύετε:  ^ΡΡΡΡ*···}  Εχίνος 

ίνε,  εκίνος,  εχίνος! 

Τα  πεδιά  φέίγυνε  με  φονές,  έριχςαν  χάτο  το  Γιόργι. 
Εχίνος  ίνε  χςαπλομένος  χε  φονάζι.  2]τα  ςιαραςχίνια  ο  θό- 
ριδο;  μιγαλόνι. 

7. 

Μπενι  γλίγορα  ο  φίλατ,ας. 

ΦΙΛΑΚΑΣ.  Τί  φονάζις,  πεδί;  Τί 
κάνις  τον  κόζμο  άνο-κάτο; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Ε;  (Σ.χόνετ^). 

ΦΙ ΛΑΚΑΣ.  Τί  έπαθες.  Όλο  το  λάγερ 
ςικοθικε  ςτο  πόδι.  Γιατί  δεν  κιμάςε; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Εγό,  μπάρμπα  φίλακα,  πί- 
γενα  να  χιμιθό,  όταν  εχίνο...  εκίνος... 
ΦΙΛΑΚΑΣ.  Πιό  ν/λΊΟ] 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Ένα  τετιο  πολί  μεγάλο, 
μαλίαρό  λίςίαζμένο...  (^ίχνι  πιο  πςιλά  απτό  χεφά- 
λι·τ»;.  ίΝα  ένα  τέτιο,  βγίκε  απτα  χαμόδεν- 
“^ρα,  ερχετε  πάνο-μυ,  έρνετε...  Κε  μόνο 
^ι>ναι  τιν  υρα-χο..!  Όι  πός  μύνκριζε... 


^  ΦΙΛΑΚΑΣ.  Μπορι  νάχαςε  το  δρόμβ 
κανένα  μοςχαρι;  I  κολχόζικι  φερμα  ίνε 
ςιμά... 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Μοςχάρι;  Νε,  μυςκάρι;  Λι- 
ςιαζμένο  μυςκάρι.  Κυνάι  τιν  υρά-τυ,  ςκαλί- 
ζι  το  χομα...  Κε  το  κεφάλι-τυ  το  χατεβά- 
ζι,  βάζι  μπροςτά  τα  χέρατά-τυ...  Κε  πός 
μυνκρίζι... 

Φ^ΙΛΑΚΑΣ.  Αν  ίνε  αλίΟια,  ι  ουλιά 
πάι  άςκιμα.  Πρέπι  αμέςος  να  ςτίλυμε  κανέ¬ 
να  ςτι  φέρμα... 

8. 

Τα  πεδία  μαζέί?υντε  ένα-ένα.  I  χ’».  Ελπίδχ 

ίγένυν  πίςο  απτα  χαμόδεντρα.  I  ^Λίδα  φάνιχε 

λίγο  χ,ε  πάλι  χρίφτιτ,ε. 

ΠΕΔΙΑ.  Τί  τρέχι;..  Πιόνα  έπιαςαν;.. 
Πιος  έφιγε;.. 

--  Λιπόν;..  Π 6  ίνε;... 

ΦΙΛΑΚΑΣ.  Πεδιά,  δίχος  πανικό. 
Μόνο  δίχος  πανικό.  Ο  Γιόργις  λέι,  ότι  ίδε 
ένα  λιςιαζμένο  μυςκάρι.  Αν  ίνε  έτςι — πρέπι 
να  φιλαχτίτε.  Πιγένετε  να  κιμιθίτε,  κ’εγό  θα 
ςτίλο  αμέςος  κανένα  ςτι  φέρμα  να  τυς  το 
πι. 

ΠΡΟΤΟΣ  ΠΙΟΝΕΡΟΣ.  Μυςκάρι;  Κ’ 
εμίς  Οαρύςαμε,  ότι  ίνε  λιςιαζμένος  ςκίλος. 

ΠΡΟΤΙ  ΠΙΟΝΕΡΙΣΑ.  Κε  δεν  ίτανε 
ςκίλος,  μα  λίκος.  Ο  Γιόργις  μας  το  ίπε 
μόνος-τυ. 

ΒΑΣΙΛΙΣ.  ΚΓ  όχι  λίκος,  μα  κάτι 
όχι  πολί  μεγάλο,  μαλιαρό,  γιαλίζυν  τα  μά¬ 
τια-τυ. 

ΖΑΧΑΡΙΑΣ.  Μα  εςί,  Γιόργι,  τδδιο- 

κςες. 

ΓΙΟΡΓΙΣ,  Νε,  τδδιοκςα.  Εγό  το  έδιο- 
χνα,  κ’εκίνο  ερχότανε  πάνο-μυ,  ερχότανε... 

ΦΙΛΑΚΑΣ.  Φτάνι  πια,  φτάνι  να  φο¬ 
βερίζετε  τα  πεδιά.  Άοριο  το  προί  Οα  μά¬ 
θετε,  τί  ερχότανε. 


^παρμπας—ντιάνχια, 

Ο'Μλι.ι^ρόετ . 


Στ  ίλομε — ποςλάτ. 
Κρίφτιχε — ςπριάταλας. 


ΙίΛΠΙΔΛ.  Μόνο  επιτρέπςτε  να  ροτί- 
ςο  κάτι  το  Γιόργι... Γιόργι,  εςί  λες,  ότι  ερχό¬ 
τανε  πάνο-ςυ  απ’αφτό  το  χαμόδεντρο; 


Τί  τρέχι — τζτο  ςλοτζίλος.  ,Επιτρέπ;τε — ποζόόλτε. 

Φιλαχτίτε— μπβρέτζ  ςεμπιά.  ΙΙεπίθιςι— υμπδζζτένιε. 
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ΓΙ0ΡΓ1Σ.  Νε,  ερχότανε. 

ΝΙΝΑ.  Μα  τί  λογιό  ίνε,  τζολί  μεγά¬ 
λο; 

ΓΙΟΡΓΙΣ  Μεγάλο,  πολί 

μεγάλο.  Νά  τέτιοΙ  (ΔΙχνι  -ΙΟ  ^;'λά  α"0  ν.εψά- 

λι-τυ). 

ΕΛΠΙΔΑ.  Τέτίο:  Μα  μπορί  να  ίνε 
λιγάκι  μικρότερο; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Μα  κ;έρο  κ’εγό;  Μπορί  να 
ίτανε  κε  πιο  χαμιλό.  Μόνο  λιγάκι  πιο  χα- 
μιλό. 

ΝΙΝΑ  (  δίχνι  οίτζός,ταςι  μιςό  μέτρο  αττπι  γι)·Ν^ 
τέτιο^  ίτε  μπορι  να  ίτανε  αχόμα  πιο  μι- 
χρο;.. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Μα  μίπος  τι  νίχτα  μπορ: 
κανίς  να  καταλάβι  πόςο  ίνε...  Τα  μάτια*τυ 
γιαλίζανε... 

ΕΛΠΙΔΑ.  Κίτρινα  μάτια,  αρπαχτικά; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Νε,  κίτρινα,  αρπαχτικά, 

ΝΙΝΑ.  Κε  ίτανε  νκρίζο,  με  υρά;.. 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  Νε,  νκρίζο  με  υρά. 

ΕΛΠΙΔΑ.  'Τχε  τέςερα  ποδαράκια  κ’ 
έτρεχε; 

ΓΙΟΡΓΙΣ.  'Έτρεχε.  Πάνο-μυ  έτρε- 

Ο  ποντιχό;  ^γένι  απτό  χαμόδεντρο,  περπατάι. 

ΝΙΝΑ.  Γιόργι,  κίτακςε  γλίγορα! 

ΓΙΟΡΓΙΣ  (χιχάζ,  χβ  π-δάι)·  ^ό^···  Εκίνος 

ΐνεΙ,.Εκίνο.  Όΐΐ..  (^θέ/^ί  να  φίγι,  μα  ι  Αίδα  το 
χλιι  το  δρόμο.  ^Εγι  ςτιν  παλάμι-τις  τον  πεχνιδιάτιτ,ο 
7:οντιχ.ο). 

ΑΙΔΑ.  Γιόργι!  Μι  φοβάςε,  αφτός  δεν 
ίνε  αλιθινός  ποντικός,  ίνε  πεχνιδιάτιχος... 

ΓΙΟΡΓΙΣ  (ίποπτα)·  Πςεματα...  Κε 
γιατί  τότε  ερχότανε  πάνο-μυ; 

^ΛΙΔΑ.  Τον  τραβύςαμε  'απτιν  κλοςτί 
κε  γι’  αφτό  ερχότανε. 


ΠΕΛΙΑ.  Νά  λ.χόν  ■  , 

—  ·Νά  τ.  λίχος.  ^  '-Λί 

—  Όχι,  λιςιαζμένος  ςχ-λος. 

μυςκάρι!  ’ 

Χαμογ3λύν£.  γελΰνε,  τ£λο; 

γέλ!!).  ■  '·'  ίν-ι,^ 

ΕΛΠΙΛΛ.  Π50;ά!  Ο  , 

^\ίδα  να  κλάπςι,  γιατί  φοοάτε  ·:ο- 
κύς.  Όλο  έκανε  τον  παλικαρά. 


Γι’  α·,, 

λιπόν  αποφαςιςαμε  να  τυ  δόςυμε  .,.ί 

μάΟιμα. 

ΝΙχΝΑ  (λοροιδέοί).  ο  '^ίΟΊΒρΟζ  .ρ,,; 

πι  ποτέ  να  φοβάτε  τίποτα!..  Κ’εκίνο-  " 
ςε  ολόκλιρο  πανικό. 

ΠΕΔΙΑ.  Μαλιαρό,  τρίζι  τα  δόν--'χ.-ϋ 
Χα-χα!.. 

—  Λίκος!..  Χο — χο!.. 

Όχι,  ςκίλος!..  Λιςιαζμένος!.,  χ,__ 


—  Μα  τί  λέτε  κ’εςίς...  Λιςιαζοε^χ 
μυςκάρι!.. 

ΦΙΑΑΚΑΣ.  Μα  εςίς,  πεδιά,  μι  γε. 
λάτε.  Τνε  άςκιμο,  πυ  φοβίθικε  αφτό  το 
πεδί.  Δεν  ακςίζι  καθόλυ.  Με  τέτιο  χαοα- 
χτίρα  δεν  μπορίς  να  πάρις  φρυρια.  Μα  χ  εςις 
καλί  ίςτε.  Σικόςατε  τέτιο  πανικό.  Κάνατε 
τον  κόζμο  άνο-κάτο.  Κε  να  ροτίςι  χ.τνίς— 
γιατί,  για  πια  ετία;  Για  ένα  πεχνιδιάτιχο 
ποντικό;..  Εχ,  πεδιά,  καθόλυ  δεν  αχς.'ι. 
(Αχύεΐε  ι  τρομπέτα)·  Να,  αχυετδ  ι  τοομπετοι. 
Πιγένετε  να  κιμιθίτε,  πεδάκια-μυ.  Κτ- 
λινίχτα! 

ΠΕΔΙΑ  (/Ολα  μαζί)·  Κ^ίλινίχτα, 


ΛΒΛΕΑ 


Απόςταςι — ραςτοάνιε. 
Ιίίπδς— ράζίε. 


Υ  ρά — χβο;τ. 

Ίποπτα — ποντοζρίτελνο. 


Καθόλυ — ςοδςέ  μ. 
Φρύριο— χρέποςτ. 


Κτία— πριτζίνα. 

Λίλία— ζί'>αί»ί· 
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^Ιτ«νε  ένα  χόριό,  πυ  το  λέγανε  Μίν- 
Ιζ'  Σ’  «φτό  το  χόριό  ζύςανε  φτοχί  άνΟρο- 
I/*  Ίχανε'  λίγι  χε  άςκιμι  γι. 

Όλα  καλιτερα  χοματια  τις  γις  τα 
■"ΐΡ"  χοριατες  ο  τΐλο^^ιο-Β  τ^^οοαςςο·» 

Μιγιτ  κι’  άπ'λονε  τα  χέρια-τα  για  να  ^  πάρι 
-/3  τ’  ατΓομινάρια  ατττα  χοριάτικα  χτίματα. 

.[  χοριάτες  δεν  μπορυςαν  να  ιττοφέρυν. 
Όλο  το  /όριό  αττοφάςιςε  ν'  αρχίζΐ  ττολεμο 
δνάντια  ςτο  Μιγίτ  για  να  πάρι  τι  γι. 

Α'^'ζό  τ’  άκοςε  ο  Μιγίτ  κ’  έκανε  μια 
τέτια  πονιριαΐ  εςκαττςε  κε  ζτις  τίζ*ρΐζ  ι^ο· 
νιές  τον  χτιμάτον-τυ  από  ένα  ιπόγιο  κ’  έβα¬ 
λε  μέςα  τυς  γιύ;-το.  Ίςτερα  τα  ςκέπαςε 
έτςι,  δςτε  να  μιν  μπορί  κανίς  απ’  έκςο  να 
■καταλάβι,  ότι  εδό  ίνε  ςκαμένα  ιπόγια  κε 
μέςα-τος  ίνε  άνΟροπι  κριμενι. 

ΊρΟαν  ι  φτοχί  ςτο  Μιγίτ,  απετύν  να 
τυς  δόςι  τι  γι,  πυ  πιρε. 

—  Πάμε, — λέι  ο  Μιγίτ, — ςτον  κάμπο 
να  ροτίςομε  τι  γι. 

—  ΓΙίγανε  λιπόν  όλι  μαζί  ςτον  κάμπο 
κι’  ο  Μιγίτ  ροτάι: 

—  Πες,  γι,  πιανύ  ίςε; 

Κι’  απτι  γι  ακύυντε  καθαρά  ι  φονες; 

—  Ανίκο  ςτο  Μιγίτ. 

I  φτοχί  φοβίΟικαν  κ’  έφιγαν,  Κι’  ο 
Μιγίτ  φοβότανε  να  μι  γιρίςυν  πάλι  ι  χοριά¬ 
τες  κι’  ανανκαςτί  να  δόςι  τι  γι,  δε  λιπίθικε 
τος  γιύς-τυ  κε  τυς  άφιςε  παραχομένυς  μέςα 
ςτα  ιπόγια.  Εκί  κε  πέΟαναν. 

Έτςι  ο  χυλάκος  Μιγίτ  κςεγέλαςε  ολά¬ 
κερο  χόριό  κι’  άφιςε  τυς  χοριάτες  δίχος  γι. 

Σ’  ένα  χόριό  ζύςε  ένας  γέρος  με  τι 

7ριά-τυ.  Ίχανε  τρία  πεδιά.  Ζυςανε  πολί 

φ'^οχά.  Βλέπι  ο  γέρος,  ότι  θα  πεΟάνι  μαζί 

με  όλι  τιν  ικογένιά-τυ  απτιν  πίνα.  Τί  να 
κάνι; 


^οφέρο-.-5ρπέτ. 


Γονιά — ύγολ. 

Ιπόγιο— πόγρ2(χπ. 
Απετύν — τρ  6[ΐ.πυ  ιοτ. 
ΑνίτΛ  — πριναντλεζζύ. 


Άκυςε  ο  γέρος,  όταν  ίτανε  ακόμα  νέος, 
ένα  Οαβμάςιο  παραμίΟι,  —  ςα  να  μιράζανε 
τάχατες  μια  φορά  τιν  εφτιχία  ανάμεςα  ςτυς 
ανΟρόπος.  Ο  πρότος  τζυβάς:οτ,  απτόν  οπίο 
άρχιςε  ο  τζυβάςςικος  λαός  δεν  πίοε  τιν  εφ¬ 
τιχία,  γιατί  άργιςε — φορύςε  τα  τςαρόχια-τυ. 

Κί’  ο  γέρος  αποφάςιςβ  να  ςτιλι  τυς 
τρις  γιύς-τυ  ςε  τρις  δρόμυς  για  να  βούνε 
τιν  εφτιχία. 

Τον  πιο  μικρό  γιό-τυ  τον  ελεγαν 
Εντρί. 

Πίγενε,  πίγενε  ςτο  δρόμο,  εφταςε  ος 
τον  τόπο,  όπυ  ο  ορομος  χοριζοτανε  ς^  οιο. 
Εκί  ίτανε  ένας  ςτίλος,  κε  πάνο  ςτο  ς^ιλο 
'τανε  γραμένοι  «Αν  πας  ςι.α  ο^κ^ια  θα 
βρις  τιν  αρκύδα,  αν  πας  ςτ  αριςνίοά  θα 

ςιναντίςις  τον  αιτό>. 

Ο  Εντρί  ςκεφτότανε  πολι  κερο  «κίο 

δρόμο  να  πάρι.  Αποφάςιςε  να  πάι  ςτ  αρι- 
ςτερά. 

Τι  δέφτερι  μέρα  έφταςε  ος  τιν  αρχι 
τυ  δάςυς,  ίδε  το  λαμπερό  ιλιο,  '/.ζ.  ι..άνο 
ςτον  ίλιο  καθότανε  ένας  αιτος. 

—  Π6  πιγένις,  Εντρί^ — τον  ρότιςΒ  ο 

αϊτός. 

—  Νά  πιγένο  να  βρο  τιν  εφτιχία, 
δεν  μπορ  πια  να  ίμε  με  τι  φτόχια-πινα. 

Ο  αϊτός  φόνακςε  ςιμά-τυ  τον  Εντρι  κε 
τυ  λέι: 

—  I  εφτιχία  δεν  κιλιετε  ςτο  ορομο, 
πρέπι  να  μπορεςις  να  τιν  πάρις.  Να 
αφτό  το  ρόπαλο  κε  πίγενε  πιςο.  Ιτο  δρόμο 
θα  ςιναντίςις  μια  αρκύδα,  Χτιπιςε 
αρκύδα  με  το  ρόπαλο,  ςκιςε  τιν  κιλιά-τι,, 
κι’  από  εκί  θα  πέςι  ένα  χρίγΟ  κυτάκι.  Αν 
μπορεςις  να  τ’  ανίκςις — θα  υρις  τιν  εφτιχία. 

Ο  Εντρί  άκυςε  τον  αϊτό,  ςχότοςε  τιν 
αρκύδα,  ίορε  το  κυταχι,  το  άνικςε,  κι  αι..ο 
μέςα  βμίκε  ένα  γυρυνι  κ’  ενα  προυατο.^ 

Ο  Εντρί  πίγενε  ςτο  ςπίτι-τυ,  χέρετε: 


Ιιπύμε— ζζαλέτ* 

^ριά — ςταρύχα. 
χογένια — ςεμιά:. 
?άχατες — μπύτομπΕ 


ΚφτιχίΛ— ;τ!ΐ5ςτΐ5. 
Μίφταςε — ντοςςόλ· 
ϋτιλος— ςτολμπ. 
Αριςτερός— ϋίιΐ. 
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ίβρε  τιν  εφτιχία-τυ.  Έζίζε  ο  Εντρί  λιγάκι 
ςτο  χοριο  —  βλέπι:  αν  κε  άρχιςε  να  ζι  ·ΐίΐο 
λαφριά,  μα  ι  εφτιχία — υχ-ι  μακριά 

ινε!  ^ 

Αποφάςίζε  να  κςαναττάι  να  όρι  τιν 
είρχιγία.  Σινάντίζε  ττάλι  τον  αιτο,  χ  εκΐι^ο-5 
τον  ροτάι: 

—  ΙΙύ  πιγένις  πάλι,  φίλε  Εντρί; 

Ο  Εντρί  τυ  τα  ίπε  όλα  με  τι  ςιρα. 

—  Καλά,— λέι  ο  αϊτός,— νά  πάρε  το 
ρόπαλο,  πίγενε  πίςο,  Οα  ςιναντίςις  ένα^λίκο. 
Σκότοςέ-τον,  ςκίςε  τιν  κιλιά-το,  ςτα  πόδια- ςυ 
Οα  πέςι  ένα  κυχάκι.  Αν  ανικςις  το  χυτακι, 
Οα  βρις  τιν  εφτιχία-ςυ. 

^Ετςι  κ’  έκανε  ο  Εντρί,  όπος  τυ  ίπε 
ο  αϊτός,  Άνικςε  το  κυτάκι,  κι’  απο  εκί 
βγίκε  μια  αγελάδα  κ’  ένα  αλογο. 

—  Νά-τινα,  επιτέλυς,  ι  εφτιχια,  ςκε- 
φτικε  ο  Εντρί  κ’  ετρεκςε  ςτο  ςπιτι-τυ. 

Έζιςε  λιγάκι  ςτο  χόριό — βλέπι:  ι  ζοι 
έγινε  πολί  πιο  λαφριά,  μα  ι  εφτιχία  ακόμα 


ίνε  μακριά.  Αποφάςιςε  να  κςαναπάι 
βρι  τιν  εφτιχία. 

Σινάντιςε  τον  αϊτό  κε  τ-, 
πάλι  ι  ζοι  ινε  οιςχολι. 

'  Κ,αλα,  λοί  ο  αιτος,  ■ — * 

Οα  ςιναντίςις  μια  αλεπυ.  Να  τιν  -νΓ--  ’ 

/  '  ίν  'ΊΟι,Ο^ίς 

κε  ςτον  τοπο,  οπυ  ϋα  τιν  ■/.ζζ·/.άψα  ίι-,  «  ’ 
,  ■  ·>)  'ΐχ  ορι- 

τιν  εφτιχια-ςυ.  ’ 

Ο  Εντρί  έτςι  κε  έχανε.  Σινάντιςε  τιν 
αλεπυ  ςτο  'χοριό-τυ,  τι  ςκότοςε,  χιτάζ.  Ι’, 
χοριό-τυ  κε  δεν  το  γνοριζι;  ςτον  τόπο 
γνοςτύ  χοριύ  ίνε  ένα  νέο,  Οαομάςιο 
με  καλά  χτίρια,  με  αμπάρια  γιομάτα 
ςιτάρι,  με  ςτάβλυς  κε  μάντρες  γιομάτες 
ζόα,  κε  πάνυ  ςτο  κιριότερο  χτ-.ριο  αφτό  -ο 
χοριύ  ίνε  γραμένι  ι  όμορφι  λέχςι  «*χο),-/όζ.>. 

Έτςι  ο  φτοχός  τζυβάςςος  Εντρί,  άμ3 
ςκότοςε  τιν  αρκύδα-τςάρο,  το  λίχο-πο;ίες-ζ.- 
κο  κε  τιν  αλεπύ-κυλάκο,  ίβρε,  επιτέλυς.  τιν 


εφτιχΐα-τυ. 

Κε  το  όνομα  τυ  αιτύ,  πυ  έοικςε  το 
δρόμο  ςτο  φτοχό  τζυβάςςο,  ίνε  Στάλιν. 


ίινοντο — βζτρεχζάτ. 
ίΛεφτότπνε — ντΰμαλ. 
Αϊτός  — οριόλ. 

Ρότιαλο — ντυμτι'ινα. 


Χριςός— ζοΧοτόι.  , 
Κϋτά·/.ι— ν.ορόμ.ποτζ7.α. 
Αν  ·ΑΕ— χοτιά. 


Επιτέλυς  — ναχονέτς. 

Δ  ίςχολο  ; — τρ  ύντ  ν  1 1. 
Κςεχάνις — υνιτζτόζζιςί. 


Γνοςτό;  —  ζν^κ^ρ·»· 
Χτίριο- 
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ζ.  ΠΑΠΑΝΤΟΝΙΥ 


Ο  ΜΙΚΡΟΣ 
Ο  ΠΟΝΤΙΚΥΛΙΣ 

Στο  ςκοτάδι  μοίςτορέβυν 
πέντε  ποντίκι, 

Τί  ςκεπάρνια!  Τί  πριόνια! 

Τί  μαςτορικί! 

Σε  ντυλάπι  νικοκίρι 
ΒάλΟικαν  να  μπυν, 
κρατς!  ο  ένας,  κριτς!  ο  άλος 
κόβυν  κε  τριπύν. 

^Ινε  νίχτα  κε  ςτο  ςπίτι 
τόρικςαν  βαριά. 

Ετεμπέλιαςεν  ο  γάτος 
δίπλα  ςτι  φοτιά. 

Μόνο  ι  φάκα  ςτο  ντυλάπι 
κάθετε  κςιπνί 

κι’  α^ουνκοάίίετε  τον  κλέφτι 
κι’  όρες  αγριπνί. 

Με  τα  δόντια-χυς  ανίκςαν 
τρίπα  φοβερί. 

Νά-τυς!  μπένυν  ένας-ένας 
βόςκυν  ςτο  τιρί, 
πακςιμάδια  ροκανίζυν, 
ςτο  γλικό  βυτυν, 
κυβεντιάζυν,  ςολατςάρον 
ςιγοπερπατύν. 

Κι’  ο  μικρός  ο  ποντιζύλις, 
πυ  όλο  τριγιρνά, 
μες’  ςτι  φάκα  μπενοβγένι 
κε  τινε  κυνά. 

Φραπ!  εκίνι  τον  γρατυόνι 
κε  τον  έχι  εκί. 

Για  τυς  πέντε  ο  ποντικύλις 
μπίκε  φιλακί. 


Β 


2? 


ΜΙΘΙ  ΤΥ  ΕΣΟΠΥ 


5  ΛίΟ 

Διο  ττετινί  ίιαν  Β'/τρί.  Ίταν  τα  πα- 
,λίχάρια  τις  γιτον'άς  χ=  πολεμύςαν  πιο;  Ο’ 
αναο'.χτί  ττρότος. 

Μια  μέρα  άρχιζαν  να  μαλονυν  απτό 
ττρο'.  Ι  λιςα-τυς  ίτανε  μεγάλι.  Χτιπύςαν  ο 
ένας  τον  άλο  με  τα  νίχια,  τις  μίτες,  τις 
■φτερύγες,  τα  ςτιΟια.  Στο  τέλος  ο  ένας  νίζι- 
ςε.  Αποκαμόμένος.^  εματομένος,  ντροτυιαζμέ- 
νος  ο  νικιμένος  πίγε  κε  χόΟιχε  ςε  μια  γονιά 
τυ  ορνιΟόνα. 

]\ία  ο  νιχιτίς  ίτανε  περίφανος  για  τι 
νίζι-τυ.  Έπρεπε  να  τι  μάΟι  όλος  ο  /όζμος! 
Πέταχςε  λιπον  χι’  ανέβιχε  ςτι  ςτέγι  τυ  ορ- 
νιΟόνα.  Φύςχοςε  όςο  μπορύςε  το  ςτίθος-τυ, 


ΠΕΤΪΝΙ 

άνικςε  μια  πίχι  το  ςτόμα-τυ  κ= 

—  Ζίτο!  Εγό  ίμζο  νιχιτΐς! 
να  με  όίτε!  Πιος  άλος  μττοοί 
μαζΐ-μυ;  Εόό  ίμε,  τον  περιμένο. 
κανένα.  /Ιμε  ο  πρότος  ανάμεςα 
τυς! 


φόνακς;. 


Κε  ίεν  ιΟ,ο  το  κοοαι-τυ  ν=  — ;· 

,  ,  ' '  ·'·  *·5ΐΛο;5 

οςο  μπορυςε... 

Αφτά  έχανε  ο  περίφανος  τςετινό* 
Μα  τιν  ίδια  ςτιγμί  πετυςε  από  πολί 
ένας  αϊτός.  Μόλις  τον  βλέπι  το  παλιχάν- 
μας,  ο  πετινός,  αμέςος  πιδάι  κε  ’/0Ίΐ~ι 
ορνιθόνα. 


ίΘΕΛΕ  ΠΕΡΙΣΟΤΕΡΑ  ΑΒΓΑ. 


Μια  χοριάτιςα  ίχε  μια  όρνιθα,  πυ  τις 
γενύςε  κάθε  μέρα  ένα  αβγό. 

I  χοριάτιςα  ςτιν  αρχί  ίτανε  εφχαριςτι- 

μένι. 

Μα  ίςτερα  ςχέφτιχε,  πος  αν  έδινε  πε- 
ριςότερι  τροφί  ςτιν  όρνιθα  θα  ίχε  διο  αβγά 

I  ΑΛΕΠΥ  ΚΕ 

I  αλεπύ  ίδε  ςε  μια  κλιματαριά  όμορφα 
ςταφιλια,  ^Ιθελε  να  τα  δοκιμάςι.  Στριφογί- 
ριζε  κε  ςκεφτότανε  πος  να  τα  φτάςι.  Πι- 
■δύςε  όςο  μπορύςε  πςιλότερα,  μα  τα  τςαμπιά 
ίτανε  πολί  πςιλά. 

Στο  τέλος  έβαλε  όλι  τι  δίναμι  κ’  έκα¬ 
να  ςνα  τεραςτιο  πιοιμα,  μα  έπεςε  καταγίς 
κε  χτίπιςε  πολί. 


κάθε  μέρα. 

'Αρχιςε  λιπόν  να  τις  δίνι  πολί  τροτί. 

Μα  τότε  έπαθε  κάτι,  πυ  δεν  το  πεοί- 

μενε. 

I  όρνιθα  πάχινε  τόςο  πολί,  όςτε  δε 
γενύςε  πια  ύτε  ένα  αβγό  τι  μέρα. 

ΤΑ  ΣΤΑΦΙΑίΑ 

—  Αγαπιτί-μυ,  ςιγιρίςτικες  χαλά! — ^ίπε 
φονικά  ο  κόρακας,  πυ  τιν  ίδε.  —  Ίταν  γλι- 
κά  τα  ςταφίλια; 

—  Αχ! — απάντιςε  ι  αλεπύ. — 'ΐνε 

άγυρα  ακόμα  κε  πολί  κςινά. 

—  Ε,  βέοεα!  Έπιτα  χρέμυντε  χε 
γο  πςιλά  για  ςέναΙ—ίπε  πάλι  ο  χόραχας  μ* 
φονία. 


ΜίΟο; — μπάςνια,  μιφ. 
Πετινός — πετύχ. 

Μαλόνο — ντράτςα. 
Αποιωιμομέ  νος  —  υτομλ  ιόν  1 1. 
Γονιά — ύγολ. 

Όρνιθόνας — χυριάτνιν.. 


Περίφανος— γόρντιι. 
Στέγι — ν.ρίςςα. 

Πίχιί  — αρςςίν. 
Στιγμί — μ,ομέντ. 
■Λιτό; — οριόλ. 
Πιδάι— πρίγαετ. 


,Ιίφχαριςτιμενο;  -  ντοίόλνιι. 
Σ'χ,έφτιχε — ιςοντύμαλα, 
Τροφί  -χορμ. 
Ιίεριμένο—οζζίντχτ, 
Κλιματαριά — δινογρ.  λύζα. 
Δοχιμάζο — πρόμποό’ατ. 


Φτάςι— ντοςτάτ. 
Τίαμηί — ίινογρ. 
ΊΥράς  τ  ιο;— 

'  χΧ,γυρος— ντςπίλιι. 
Κόραχα; — δόρον. 


-♦ 
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ΑΠΤΪΣ  ΙΣΤΟΡίΕΕ  ΤΥ  ΝΑΣΡΕΝΤΙΗ  ΧΟΤΖΑ 


ΑΒΡΙΟ  Θ*  ΑΚΥΣΙΣ  Ή  ΦΟΝΙ-ΤΥ 


\ 

Μία  ο  Ναςρε'>τ:ν  χότζας  πίγε 

να  κλέπςι  ένα  μαγαζί.  Πιρε  λιπόν  μια  λίμα 
κι’  όίοχ^Ζ’ό  να  λιμέρνι  το  λυκέτο. 

Βκίνι  τιν  όρα  πέραςε  ένας  γνοςτός-τυ 

γζ  χον  ρότιςε; 

Τί  κάνις,  χότζα· 


—  ΓΙέζο  οιολί, — αττάντιςε  ο  Ναςρ- 

ντίν. 

—  Μα  γιατί  δεν  α-κόετε  ι  φον(-τυ· 
Άβριο  Οα  τιν  α·/υςις, — ί^ε  ο  χότζα 
Κε  με  τα  ςοςτά,  τιν  άλι  μέρα  ακό 
κε,  ότι  τι  νίχτα  κλέπςανε  το  μαγαζί. 


Ο  ΧΟΤΖΑΣ 


ΜΕ  ΤΥΣ  ΧΟΡΙΑΝΥΣ-ΤΥ 


Μια  μέρα  ο  χότζας  μάζεπςε  τυς  χορια- 

νύζ-το  κι’  άρχιζε  να  μιλάι. 

—  Κςέρετε  τί  θα  ςας  πο*, — ρότιςε  ο 

ϊ^αςρεντίν. 

—  Όχι! — απάντιςαν  ι  χοριανί-τυ. 

—  Ε,  τότε  τί  να  ςας  το  πο! 

Μια  άλι  φορά  τυς  μάζεπςε  πάλι  κε 
τος  ρότιςε: 

—  Κςέρετε  ςίμερα  τί  θα  ςας  πο; 

—  Νε, —  απάντιςαν  ι  χοριάτες. 

Ο  χότζας  τότε  ίπε: 

—  Αφύ  το  κςέρετε,  ίνε  περιτό  να 

ςας  το  πο. 

I  χοριάτες  απορύςανε  κι’  αποφαςιςανε, 
ότι  αν  τυς  ροτίςι  ακόμα  μια  φορά  ο  Ναςρεν- 
τίν,  ι  μιςί  να  πόνε  «το  κςέρυμε»  κ’  ι  άλι 
μιςί  «δεν  το  κςέρυμε >. 

Μαζέφτικαν  λιπόν  ι  χοριάτες  κι’  ο 
χότζας  τυς  ροτά: 

—  Χοριανί,  κςέρετε  τόρα  τί  Οα  ςας 

I  μιςί  χοριάτες  απάντιςαν  «το  κςέρυμε», 
άλι  μιςί  <δεν  το  κςέρυμε.» 


Τότε  ο  Ναςρεντίν  ίπε: 

— Εκίνι,  πυ  το  κςέρυν,  ας 
ς’  εκίνυς,  πυ  δεν  το  κςέρυν. 


Λίμα — ναπίλνιν.. 

Λυχέτο — βιςάτζιι  ζαμοχ. 
Γνοςτός — ζναχόμιι. 
Βιολί—  ςχρίτιν-α. 


Χοριανός  -οτνοςελτζάνιν. 
Αφυ  — ραζ. 

Ιίεριτό— λΐςςνεε. 
Απορύςανε — νενχουμείόλι. 


Δααςτις— ςυντιά. 
Λντίχρι — πρότιδ. 
Σκυπίςις — ποτμεςτι. 
ΙπόΟεςι— ντέλο. 


Λιχαςτίριο— ;«ντ. 
Λιμόςιος— χαζόν». 
Γίχονας— ςοςέντ. 
Γνόμι— μνένιε. 
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ο  ΔΙΚΑΣΤΙΣ  ΠΡΕΠΙ  ΝΑ 

Διο  άνΟροτϋί  ί'/3!ν£  ςτΐΐτια,  'χανε  το 
^να  οίντίχρι  ζτο  άλο.  Μια  ρέρα  ενα  ζχιλι 
έ/ανε  ακαΟαρςίες  ςτι  |^ε?ι  δρομο.  Τότε  ο 

ένας  άρχιζε  ^^εΐ· 

— 'Τις  έχανε  ςψά  ςτο  ςττΐτι-ςυ! 

Πιο  ςιρά  ςτο  οικό-ςυ, — ιπε  ο  αλοζ^· 

χε  τυρέτυι  να  τις  ςχυ-ίςις  εςί. 

Ο  χαβγάς-τυς  έγινε  μεγάλος  χ’  ι  ιπδ- 

ϋεςι  πίγε  ςτο  δικαςτίριο. 

Ίςια-ίςια  εκίνι  τι  μέρα  κι’  ο  χότζας 
'Τϊΐϊγε  ςτο  δικαςτίριο  για  να  δι  το  οιχαςτι. 

ΒΡΕΘίΚΕ  ΜΕΣΑ 


ΚΑΘΑΡίΣΙ  ΤΟ  ΔΡΟΜΟ 

—  Χότζα, — τυ  λέι  ο  δικαςχμ  _ 
ςε  παραχαλό,  αφτί  τιν  ιπόΟεςι,  γΐΛ/ί 
εχο  ττολι  ουλια. 


—  Ο  δρόμος,  όπο  κάΟεςτε 
ςιος; — ρότιςε  ο  χότζας. 

—  Νε, — απάντιςαν  χ’ι  οιο 


Τότε,^  κατά  τι  γνδμι-μο, 
απτός  διό-ςας  δεν  ίνε  ιποχρεομένος  να 
θαρίςι  το  δρόμο.  Αφτό  πρέπι  να  το 
δικαςτίς. 


ΣΤΟ  ΡΥΧΟ-ΤΥ 


Μια  νίχτα  ο  χότζας  μάλοςε  με  τι 
γινέκα-τυ.  Εκίνι  Οίμοςε,  έδοςε  μια  κλοτςιά 
ςτο  χότζα  κε  τον  χατρακίλιςε  κάτο  απτι 
ςχάλα. 

Ιιγίτονες  αχόςανε  αφτό  το  θόριβο  κι^ 
άμα  κςιμέροςε  ρότιςαν  το  χότζα  τι  έγινε. 

Ο  Ναςρεντίν  απάντιςε: 

—  Μάλονα  με  τι  γινέκα-μυ. 

—  Πολί  καλά, — ίπαν  ι  γίτονες, — μα 
γιατί  αχοότανε  τόςος  θόριβος; 


—  Όταν  μαλόναμε  με  τι  γινέ/.α-μγ 
εκίνι  θίμοςε  πολί  κε  με  μια  κλοτςιά  χατοα- 
κίλιςε  το  ρύχο-μυ  κάτο  απτι  ςχάλα. 

Μα  τυ  ίπαν,  ότι  με  το  χατρακίλι^αα 
τυ  ρύχυ  δεν  μπορύςε  να  γίνι  τόςος  Οόριόος, 
κι’  ο  χότζας  απάντιςε: 

--  Ε,  τί  ςτενοχοριέςτε  τόςο;  Μί-ος 
δεν  καταλαβένετε,  ότι  μέςα  ςτο  ρόχο  βρέ- 
θικα  κ’εγό; 


ΚΡΙΒί  ΤΟ  ΤΣΕΚΥΡΙ  ΓΙΑ  ΝΑ  ΜΙΝ  ΤΟ  ΦΑΓΙ  ί  ΓΑΤΑ 


Ο  χότζας  αγόραζε  ςιχνά  ςικότι,  μα  ι 
γινέκα-τυ  μαγίρεβε  άλα  φαγιά.  Μια  μέρα  ο 
Ναςρεντίν  Οίμοςε  κε  τις  'λέγι: 

Εγό  κάθε  μέρα  φέρνο  ςικότι.  Τί 

γίνετε^ 

^  —  Το  πέρνι  ι  γάτα,— απάντιςε  ι  γι-^ 

■νεκα-τυ. 


Τότε  ο  χότζας  ςικόθικε,  πίρε  το  τςε- 


ΜάΧοςε — ποςόρι/,ςο;^ 
Ρ^ίέρ'/τιλα;. 
•Κ-λϋτςά—πινόν. 


Γίτονε;— ςο;έντι. 

θόριίος — ςςϋ|Λ, 


κύρι  κε  το  κλίδοςε  μέςα  ςτο  ντυλάπι. 

Όταν  τον  ρότιςε  ι  γινέκα-τυ,  γιατί  το 
κρίβι,  ο  Ναςρεντίν  ίπε: 

—  Για  να  μιν  το  φάγι  ι  γάτα. 

■—  Κε  μίπος  ι  γάτά  τρόγι  τςεχόρια* 
—  Εκίνι,  πυ  κιτάζι  να  φάγι  όιο  τ:3· 
ράδον  πράμα,  δε  Ο’αφίςι  το  τςεχυρι,  πυ  ’ΐΐ'* 
ςτίζι  40  παράδες, — ίπε  ο  χότζας. 

Στενοχοριέςτε  —  μπεςποχόιτε;  Σιχνί— τζάςτο. 

Κρ'ιβι — πριάτζετ.  Σιχότι— πετζόνχ^. 


ν' 


η.  ΣΑΒΕΠίεΦ 


ΜΙΠΜΑ  ΠΑ  το  ΠΕΡΙΣΤΕΡΙ  «118-14-Α„ 


^Ιϊΐ&ϊ  ι  ϊ«)'«ί  ? 

μίΟι  τα  μΐίτίχά  τ’^  εχτρό,  ™  μοΟι  τι  γι- 
^.τ=  --το  Βέλγιο.  Γι’  ο'·?το  επρεπε  να  ςι.λι 

ίΐϊ^'ααταί-χόιτοί 

,αιάίχοπος  δεν  ρ^ορόςε  να  ετεραςι  χε  να 

•πάι  ε'^'-  , 

Τότε  ι  γάλι  άρχιςοίν  να  ςχεφτοντε:  ι 

ίίνΟροτΓί  δεν  μπορύν  να  περάςυνε  ςτο  Βέλγιο, 
γι’  α->Γ0  μπορύν  να  πετάκςυν  τα  πυλια. 
Δεν  μ-ορύν  άραγε  να  χριςιμοττιίςαν  το  τυε- 
ριςτέρι  ζαν  καταςκοτϊο: 

Το  ταχιόρομικό  περιςτέρι  έχι  μια  0α6- 
μάςια  ικανότιτα:  ό~ο  κι’  αν  το  πας,  Οα  ορι 
το  δρόμο  νάρτι  πίςο  κε  Οα  γιρίίΐ 

τςεριςτερεόνα-τυ. 

Μα  πός  να  φέρυν  τα  περιςτερια^  ςτο 
Βέλγιο  απαρατίριτα;  Ατυεφάςιςαν  να  δεςυν 
τις  κάςες  ρε  τα  περιςτέρια  ςε  μικρές  εναέ¬ 
ριες  ςφέρες.  Ο  πρίμος  αγέρας  έφερνε  τις 
ςφέρες  απτι  Γαλία  ςτο  Βέλγιο.  Μα  πός  να 
κάναν  για  να  μιν  πιγένι  ι  ςφερα  ατελιοτα 
ςτον  υρανό  κε  να  μιν  πεθάνι  το  περιςιερι 
-ατζτιν  πίνα  μέςα  ςτιν  κάςα;  Έφτιαςαν  ενα 
μιχανιζμό  ορολογία  ςτι  ςφερα  για  να  κοπςι 
ίςτερα  από  λίγες  όρες  το  ςκινί,  πα  ενόνι  τιν 
κάςα  με  τι  ςφέρα. 

Μα  τότε  βρέΟικαν  νέα  εμπόδια.  ΓΙος 
να  χάνον  για  να  μι  ςκοτοΟί  το  περιςτερι. 


Διιγιμ.7— ρα;γ,3·:. 
Κατέλαβτ;_ζά.,ΐ(ϊλι. 

— ■’^^ΐ'ϊντοοα'ηε. 
,Ατεόΰιχι· — ςγ.Ααντ. 

’Χρι;ιμοΓ.ίιςι-.ις„λλζοβ!ΐνιε 
Επ:5ς;ι  ^νϊςτυηλένιε , 


Μι;τιχό-ταινα. 
Κατά;“Λθτ:ο; — λαζύτζιν,. 
Να  ςτίλι — ποςλάτ. 
^Αραγε--λι. 

Τα"/ι8ρο|χιχ.ός — πβτζτόβΐ(. 
Ιχανότ  ιτα — ςποςό,απνοςτ . 
Απαρατίριτα — νεζαμέτνο 


όταν  θα  πέςι  ι  κάςα  κάτο:,  Για  να  μι  λεφτεροθί 
πριν  νάρτι  ι  όρα  πο  πρέπι·,  Για  να  μιν  το 
φάγι  καμιά  γάτα  ίτε  κανένας  ςκίλος-  Κε,  το 
κιριότερο,  πός  να  κάνυν  για  να  εχτελέςι  το 
περιςτερι  το  ρόλο  τυ  καταςκόπυ  κε  να  γιρίςι 
πίςο  με  πλφοφορίες; 

Στις  ογτό  το  Αβγόςτυ  1016  ι  Κλερί' 
Λαμπό,  ένα  μικρό  κορίτςι — οελγίδα  απτιν 
Ανατολικί  Φλαντρία  δόλεβε  απτό  προί  ςτο 
περιβόλι.  Καθότανε  ανακόρκυδα  μπροςτά  ςε 
μια  βραγιά  κε  βοτάνιζε  τ’  αγριογορταρα.  ί 
Κλερί  ιτανε  πολί  λιπιμένι:  ακριβός  ςιμερα 
έγιναν  διο  χρόνια  πο  ςκοτόθικε  ο  πατερας- 
τις  ςτι  μάχι.  Δεν  ίχε  κανεναν  αλο,  εκςον 
απτόν  αδερφό-τις.  Μα  ο  αοερφος-τις  α.υΐ.ιν 
αρχί  το  πόλεμό  εφιγε  ςτι  Γαλία,  κε  να 
πια  διο  χρόνια  πο  δεν  πιρε  καμιά  ιοιςι-το. 
Φένετε  δε  Οα  ζι  πια. 

«Γλ'γορα  άραγε  θα  τελιόςι  ο  πόλεμος;» 
— ςκεφτότανε  το  κοριτςι.  Τα  οακρια  ςκο»να- 
ζαι/  τα  μάτια-τις,  κε  δεν  έβλεπε  πια  καλά 
τι  χςεριζόνι,  αγριοχόρταρα  ίτε  λαχανικά. 

Μα  νά  το  κορίτςι  ςίκοςε  το  κεφαλι-τι> 
κε  βλέπι:  πάνο  απτι  γι  πλέι  ςτον  αέρα  μια  μι- 
χρί  εναέρια  ςφέρα.  »Πάνο-τις  ίνε  κάτι  κρεμα- 
ζμένο,  μα  τί — δε  φένετε.  Μόνο  δεν  ίνε  κα¬ 
λάθι  με  αερονάφτι.  1  ςφέρα  ινε  τετια  μι- 
κρυτςικι,  δεν  μπορι  να  ςικοςι  άνΟρο*..ο. 
'  Ακςαφνα  εκίνο  πο  ιτανε  οεμενο  ςτι  ςφίρα, 
αποςπάςτικε  κ’  έπεφτε  κατο  ςα  μικρό  μάορο 
ςιμάδι.  Δεν  πρόφταςε  να  φτάςι^  ςτι  γι, 
από  πάνο-τυ  άνικςε  μια  ομπρέλα.  Αμεςος 
άρχιςε  να  πέφτι  πιο  ςιγά,  χε  το  ςιμάδι  με 
τιν  ’  ομπρέλα  πλέι  τόρα  ςτο  γαλάζιο  υρανό 
κρο;  τα  χάτο,  ςα  μεγάλο  ανιγμένο  λολόδί. 


Εναέριο; —ίίοΐΐντύςς'η!.  ΙΙεριί?όλι— ογοροντ.  __ 

^  Λναχ-ύρνοοα — να  χορτοτ,χα/. 


Σφέρα— ;ςαρ.^ 

1]ρί[Αΰ; — ποπύτν,ι. 
Κά;α— γιάςτζι·/.. 
Εμπόδιο —πρεκιάτςτόιε, 
Κιριότερο— γλάδνοε. 
Πλιροφορια — ςδέντενίΐ. 


Λναχύρχυδα- 
Ηραγιά— γριάντχα. 

Μάχι — μπόι. 

Ίδιςι — διςτ. 

Πλέι — πλιδιότ. 

Δεν  πρόφταςε — νε  ι>;πελ. 


1  Κλερί  Ααμπό  δε  βε/ςταχςε.  Σιχό- 
Οικε  χ’  έτρεχςε  εκί,  όπυ  έπεςε  το  ςίράοΐ. 
Έτρεχε  μ’  όλα  τα  δ'νατά-τις.^  ίςια  απτις 
βραγιές.  1  πλεκςύδα-τις  κυνιότανε  ςτον  αέρα. 
Έτρεκςε  εκι  κε  ίδε:  καταγίς  ίνε  μια  μικρί 
κάςα,  γιομάτι  ατζό  αλογότριχα.  ΙΙίςο  απτα 
κάνκελα  τις  κάςας, — φένετε,  για  να  μιν  τον 
ΐίάνε  ι  γάτες, — κάθετε,  ςαν  ενκλιματίας  ςτι 
φιλακι',  ο  οράνιος  τακςιδιότις.  Κιτάζι  φοβι- 
ζμένα  το  κοριτςι  με  τα  κόκινα  ράτια-τυ  κε 
γοργυρίζι.  Πάνο  ςτιν  κάςα  ίνε  ι  εττιγραφι: 
«Παρακαλό  να  τιν  ανίκςετε!» 

I  Κλερί  άνικςε  τιν  κάςα,  ίβρε  μέςα 
ςπιρτα,  καθαρό  χαρτί,  μολίοι  κε  μια  ςιμιοςι. 
«Κάπςτε  αμέςος  το  αλεκςίπτοτο  (παραςύτ), 
ταίςτε  κε  ττοτίςτε  το  περιςτέρι>,  έτςι  άρχι¬ 
ζε  ι  ςιμίοςι.  'ίςτερα  ίχε  κάμτυοςα  ροτίματα. 
Κε  ςτο  τέλος  με  χοντρά  γράματα  ίτανε 
γραμένο:  <Αν  θέλετε  να  τελιόςι  ο  πόλεμος 
πιο  γλίγορα  κε  να  φίγι  ο  γερμανικός  ςτρα- 
τός  απτό  Βέλγιο,  απαντίςτε  ς’  όλα  τα  ρο- 
τιματα, —  δε  χριάζετε  να  ιπογράπςετε, — τι- 
λίκςτε  το  χαρτί  ςα  ςολίνα,  δέςτε-το  ςτο 
πόδι  τυ  περιςτεριύ  κι’  αφίςτε-το». 

Το  κορίτςι  Οέλι  πολί  να  τελιόςι  ο 
πόλεμος  πιο  γλίγορα.  Ακόμα  ίνε  πολί  μικρό 
κε  δεν  κςέρι  πος  πρεπι  πραγματικά  να  τε¬ 
λιόςι  ο  πόλεμος.  Πιςτεβι  εκίνα  πυ  ίνε  γρα- 
μένα  ςτι  ςιμίοςι.  Κιτάζι  προςεχτικά  ολόγιρα. 
Ίςτερα  φέρνι  το  αναμένο  ςπίρτο  ςτο  αλεκςί¬ 
πτοτο.  Κορόνι,  ίςτερα  από  ένα  δεφτερό- 
λεφτο  απομένι  λίγι  ςτάχτι.  I  Κλερί  βάζι 
το  περιςτέρι  ςτο  ςτίΟος-τις,  το  φέρνι  ςτο 
ςπιτι,  χίνι  νερό  ςτο  πιατάκι,  ρίχνι  πςίχυλα 
ςτο  πάτομα.  Κ’  ι  ίδια  κάθετε  ςτο  τραπέζι, 
ςαλιονι  το  μολίβι  κι’  απαντάι  ς’  όλα  τα  ρο- 
τιματα.  Όλα  τα  ροτίματα  ίνε  για  τα  γερ¬ 
μανικά  ςτρατέβματα:  πιο  ςίνταγμα  βρίςκετε 
ςτο  χοριό-τος,  ςε  πιο  μέρος  πιγένυν  τα  τρέ- 

πυ  ινε  φορτομένα  με  οβίδες  κε  πολά 
αλα  ροτίματα. 


Αερονάφτις-βοζντυχοπλάία- 

Λτ  ,  τελ. 

Λα  φταςι— ντοςτιτζ. 
Ομπρέλα— ζοντ. 

Γαλάζιος— -^ολυμπόι. 


Αλογότριχα -χόνςν.ιι  βόλος. 
Κανκελα—  ρεςςότν,ι. 
^νκλιματίας— πρεςτύπνικ, 

Φιλακι — τιυρμά, 

Επιγραφι— νάτπις. 


^  Κνοίο  ·;[.άγ,  το  ττζο'ςτϊο, 
μεςα  ςτιν  καμ,αρα,  κυνάι  τα  φτερά-τυ, 
Οαρίζι  τι  μίτι-τυ.  Στο  πόδι-τυ  έχι  4ν·<  )- 
πτύτςικο  δαχτιλιδάκι με  τιν  επιγρατί:  ίΙι» 
14-Α». 


Ίςτερα  απο  οιο  ορες  ι  Κλ=ο. 

,  '  ,  , 
ιγι  το  παρα()ιρο  κι  αφινι  το  πεοιεςί;;, 

)  ανεβένι  πςιλά  κε  χάνετε  ςτο  γαλά'^Γ.^ 

υρανό,  ίίετάι  γλίγορα,  ένα  χιλιόμετρο 

όρα.  Πεται  όλο  τον  κερό  ίςια,  δε  -χάνι 

δρόμο-τυ,  ςα  να  ίνε  κριμένι  ςτο  κεφάλι-τ> 

καμιά  μικρί  πικςίδα. 

Το  περιςτέρι  δεν  κςέρι,  ότι  κάτο  ι  άν- 
Οροπι  έχυν  πόλεμο.  Δεν  καταλαοένι  τι  ς·.. 
μένυν  ι  καπνί,  πυ  -/.ςεςπάνυν  ςτον 
Πετάι  όλο  τον  κερό  ίςια — ςτο  ςπίτι-τυ, 

Κι’  όλο  τον  κερό  όταν  πετάι.  ςτιο·*”» 
απτιν  ορμί  τυ  αέρα  ι  ςφιριχτα,  πυ  ίν^ 
κριμένι  ςτιν  υρά  τυ  περιςτεριύ.  Το  περιςτέο» 
τόςο  ςινίΟιςε  ς’  αφχό  το  ςφίριγμα,  πυ  ογ, 
το  παρατιρί.  Δε  μαντέβι,  ότι  αφτό  το  ς·.:-- 
ριγμα  το  γλιτόνι  απτα  εκγιμναζμένα  γερά¬ 
κια,  πυ  ίχε  ο  γερμανικός  ςτρατός  ιδι·/ά  φ.α 
τιν  εκςολόθρεπςι  τον  ταχιδρομικόν  περιςτε- 
ριόν. 

Το  περιςτέρι  δεν  κςέρι,  ότι  -κάθε  λεφτό 
κανένα  τιχέο  βόλι  ίτε  κομάτι  από  οοίδα 
μπορί  να  κόπςι  τι  ζοί-τυ... 

Το  περιςτέρι  «1 18-14- Α»  ίρθε  πιςο 
ςτις  8  τυ  χΔβγύττυ  1916  προς  το  οράο:. 
Μπένοντας  ςτι  φολιά-τυ  χύνιςε  τις  κρεμα- 
ζμένες  βέργες,  κε  γι’  αφτό  χτίπιςε  το  κο- 


αν 

πυ 


I 

ου  VI. 


—  Κιτάκςτε,  τί  νέα  έχυμε, — ο 
γάλος  περιςτεροτρόφος  ςτο  ςιντροφο-τυ 
ςίμοςε  ςτο  κλυοί.  Ίςτερα  αττ’  ε'^α 
γίριςε  λιπιμένος. 

— Άκυςε,  Λαμπό, — ίττε  ο  περιςτιρβ* 
τρόφος  ςτο  ςίντροφό-τυ, — Ο’  ανανχα^,-’^μ* 
να  ζβίςυμε  το  περιςτέρι  « 1 18-14-Λ»  α.ννον 
κατάλογο.  Το  ςραπνέλ  τυ  έβγαλε  το 


Σιμιοςι —  ζαπίςχ.3.  Λεφτίρόλε9Χ0~*®*’'^  *  '■** 

Σολίνας — τρυμπά.  Στάχτι — τιέίϊελ. 

ΙΙραγματαά— ντειςτόίΐ:ε?ν\ο,  ΙΙιατάκ,ι— μ'ί^λιύντςε. 
Προςεχτικά— οςτορόζζνο.  Πςίχυλα — κρόςςχι. 

Κορόνι — ίςπίχιίαετ,  Σαλιονι — ςλιυνίτ. 


ό\ο  το  κεφάλι-τυ  ίνε  ματομένο.  Μα  ι  ςι- 
Μ.'οςι  δεν  έπαθε  τίποτα.  Κίταχςε,  νά-τινα. 
χιν  έγραπίδ,  φένετε,  πεδί.  Τα  γράματα  ίνε 

ςτρ«6ά,  έχι  ι:ολά  λάΟ. 

Ο  νεαρός  ςτρατιότις  οιαοαςε  τι  ςιμιοςι 

χε  ς[λογ'.ς'ΐ>ί«·  %  -  τ  ·ι  '  ττ  ' 

_ _  Απτιν  Ανατολικι  Φλαντρια.  Εκι 


απέμινε  μια  αδ«ρφύλα-μυ, — ίπε.  —Τδρα  θα 
ινε  πια  δόδεκα  χρονό.  Μόνο  δε  πιςχέβο  να 
ζι... 

Το  περιςτέρι  ί:118-Ι4-Α>  ίτανε  τα 
προί  κςαπλομένο  ςτι  φολιά-τυ  με  τεντομένα 
πόδια  κε  δεν  ανάςεν*  πια,,. 


ΛεΓ.'ίύ'ί 

ΙΙι·Αίί53— ·Λ0(Ατ:3ί. 
Ιΐφφίχχρί— 

Κρ  ιυ-ί  ιάτΛ'-'  ί 


Σινίθιςε— τιριδί·/..  Τιγ^ς— ςλυτζάινιι, 

Ιδι*Λά— '57ΐε'^ί^ό:λνο.  Βόλι— τίύλια, 

Ε^ΛςολόΟρεπςι— ιςτρεμπλένιδ.  Οδίδα— ςναριάντ, 

Γεράχι — ςόν.ολ.  Βέργαςτ—πρυτια. 

Ε/.γιμνοίζρ.ένος -«ντρεςφόίανι.  Νέα—νοδοςτι. 


Πβριςτεροτρόφος— *ρ>Λ}μΓ.«- 

ίό'τ·:. 

Κλύβί — χλετν.2. 

X  ιλογ  ίςτ  IX* — ϋρΐ2Χς2. 
Τεντοαεν^ς— Γ-ρο-τιχ^υτιι, 


I 


ΤΙΜΙ  30  Καπ. 
αΐΗΑ  30  Κοπ. 


ΛΟΠΕΙί,ΕΟΕ  ΟΒΛΑΟΤΗΟΕ 
ΓΡΕ ΒΕΟΚΟΕ  Ι13ΛΑΤΕ.7ί)0ΤΒ0 


ΕΑΙΝΙΚΟ  ΕΚΔΟΤΙΚΟ 
Τ  ϊ  ΔΟΝ  η  Λ  V 


Μαριύπολι,  Λπάτοία  24.  Τιλέφονο  4-03. 


ίΙΙΕΦΘΙΝΟΙ'  ΒΙΝΤΛΧΤΙΙ' ;  X,  Σ.  ΣΣΟΤΙΔΙΣ. 
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